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ende wat last denseluen van wegen sijne Majt van Groot 
Bretag. gegeuen mochte sijn tot desen eynden, — Ende 
naer verscheyden communicatien mette selue gehouden, 
ende dat de instructie vari seluen heer Ambassadeur Spens 
ende die van Ambassadeur sir Robbert Anstreuter') bij 
den voors. heer Ambassadeur Carleton mij vertrouwelijck 
gecommuniceert, ende daerop ende het formerén van mijne 
insttuctie verscheyde vergaderingen onder de Gedeputeer- 
den van uwe Ho. Mòg. gehouden sĳh, ie eyntelick de 
voors. jnstructie den zv May mij in de volle vergade- 
ringe van uwe Ho. Mo. ter hande gestelt, ende luyt van 
woorde te woorde, ala hiernaer is volgende. 


Instructie van Hooge er Mog. Heeren Staten Ge- 
nerael der Vereenichde Nederlantache Provincien 
voor heer Gaspar van Vosbergen, Bidder, Raet 
in den Hoogen Raede van Hollandt, Zeelandt 
en Westvrieslant, Gesandte aen Con. Maj' van 
Dennemarcken, Norwegen ete. 


De voors. Gesante sal hem soo veel doenlijck is, spoe- 
digen, ommo aen te treffen, daer deselue is, zijne Maj' van 
Dennemarcken. 

Ende naer verworvene audientie ef ouerleveringe van 
zijne brieuen van credentie, mitsgaders behoorl. ende ge- 
woonlijcke aenbiedinge van alle goede ende vertrouwde 
vruntschap on nabuerschap van wegen haere Ho. Mo. ef 
toewenschinge alles heyls el voorspoets ouer sijne Majt 
Co. loffelijcke jegenwoordige desseinen en voornemen, 

Sal zijne Majt ten hoochsten bedancken wegen de ver- 
trouwelijcke oF confidente communicatie, die zijne Hoochst- 
ged. Ma! daerouer heeft geweerdicht te doen houden met 

I) Elders wordt deze naam gespeld Amstrudter. Vergel. Arend, t. a. 
pl. bl 83. 

















verhandelt eï beslooten werde eene temporele alliantie 
van drye jaeren, ofte son veel meer als tot hetgeene voors. 
van noden mochte wesen. 

Ende dat immers oock tot dien eynde sijne Mat sijne 
Gesanten soo haest doenlijck sal zijn, met volkomen last 
ende procuratie, om op alles finalijek ende promptelijck 
te resolueren, wil gelieuen te seynden. 

Sal oock alle uyterste debvoir doen omme sijne Ma' te 
dieponeren, dat de lichtinge eH tocht bijde selue, door 
den meergem. heer Ambaast Anstreuter haere Ho. Mo. 
voor en, mach sijne voortganck hebben. 

‘Ende indien hij Gesante eenige communicatie op sijnen 
last met den Con. van Sweeden sal moeten houden, sal 
hij sijne Mat versoncken, in sijn voornemen niet te willen 
vertragen, veel min sijne goeden wille en groote macht 
het gemeene bedruckte Evangelische wesen onthouden, 
omdat den Con. van Dennemarcken d'eerste int velt is, 
er zijne Ma: heroeicque concepten gepreoccupeert soude 
mogen hebben. 

Alsoo haere Ho. Mo. vastelijck vertrouwen, dat geene 
particuliere ambitie, maer alleenl. den plicht, daermede 
haere Mater aen Godt den Almachtigen (die haer de Scep- 
teren in hant gegeuen heeft tot bescherminge der be- 
druckte) ende aen sijne Kercke verbonden sijn, oock de 
vrijmaeckinge van het H. Room. Rijck en de restitutie 
van soo veele landen ende luyden deselue tot dese Co- 
ninckl. ende Cristel. desseinen gepousseert hebben. 

Ende gelijck dan opte middelen em beleyt van desen 
oorloge, dat hij oock sijne Mat versoecken sal, deselue naer 
haere hooge wijsheyt wil gedencken op het eynde van 
deselue ; 

Ende dat haere Gesanten volcomontl. mogen gelast sijn, 
dat der geconfedereerde leegers uyt het velt niet getrocken 
ofte de wapenen nedergelegt werden, voor alleer den Con. 
van Bohemen in sijne landen en digniteyten, er oock de 























16 


Nederlanden, ende noch wat leeger: ter ordonnantie van 
doselue etc. 


Aen den Hertoch van Brunswijck, 
ende van gelijcker inhout sijn noch 
geschreuen aen Hertogen van Lu- 
nenborch, van Holsteyn, twee van 
Meckelenborch en aen eerbare ste- 
den als Lubeck, Bremen en Ham- 
borch etc. 


Doorluchtige Hoochgebooren Vorst etc. 


Alsoo den bedroefftseligen standt der Evangelischer Cris- 
tenh. ten hoochsten daeraen gelegen is, dat de goede in- 
tentien, heroyeq voornemen ende chrijschwervingen, die 
sijne Mat van Dennemarcqen, Norwegen etc. voorhebbende 
is, gestijft ende voortgebouwt ende met allerley volck- ende 
gelthulpe gevordert ende geassisteert werden, als hebben 
wij der nootdurft ende onses plichtes geacht uwe Vorst. 
Doorlt door thoonderen deses, die wij als Gesandte naer 
haere Maj' affgeveerdicht hebben, dienstvruntlich te doen 
versoecken, dat haer gelieve dit cristel. werck haer ter 
herten te willen laten gaen ende onsen voors. Afgesanten 
desen sengsen gunstige audientie te geven ende geloove 
toe te stellen, gelijck wij ons desen tot deselue getroos- 
ten ende, neffens aenbiedung van onse gants bereytwillige 
diensten, willen uwe Furstel. Durchl., Durchluchtige 
Hoochgebooren Vorst, den Almachtigen tot allen Furstel. 
welstandt bevelen. Datum Hage den 7e May 1625. 


Gelijck mij oock vuyt het leger van Breda ein toege- 
gonden gelijcke brieven vaï Prince van Orangien, bij uwe 
Ho. Mo. gerequireert. Dien volgende mij hebben gereet 
gemseckt, naer mijn bagagie alvooren naer Amsterdam ge- 
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ben den xxvijee Mey ouer Harlingen gekomen tot Franeker, 
ende van daer door Lieuwaerden, Groningen eu Delfsiel, 
den xxzen Mey gearriveert (mits eer geen getijde ende con- 
trarie wint hadde) tot Embden, alwaer mij hebben kom- 
men begroeten den Commander Eerentreuter ende den 
Cap” Alting, ende daer naer twee Burgemeesters, den Sijn- 
dicus ende den Raetspersoon, die mij oock hebben kommen 
vergasten em defroyeren. Ende var selue gewaerschouwt 
sijnde vande onveylicheyden van wegen, ende dat ick in 
dien regarde, ende omdat de dijcken niet riĳbäer waeren, 
goude nemen, neffens goet convoy, den wech naer de Jade, 
hebbe met mij genomen derthien musquettiers neffens den 
voors. Cap* Alting. Ende zijnde omtrent den thien vuyren 
des middachs gearriveert tot Aurick, heeft den Grave van 
Oostvrieslant datel. in de herberge sijnen Hoffmeester ende 
Camerjoncker gesonden, om in plaetse van in de herberge 
bij sijne genade ter tacffele, die al bereyt was, te komen. 
Ende sijn aldaer, gel. oock te vooren tot Embden, seer voelo 
propoosten gevallen van jammerl. desolatie, die door de 
inlegeringe va Grave van Mansfelt int geheele lant waa 
ouergekomen, daervan wij oueral de vestigia met erbar- 
melijcke oogen hebben gesien, gelijck oock de vastatie van 
dijcken en wegen, die door de hooge watervloeden oueral 
deurgebroocken ende onder water geweest waeren. Des 
middachs ten 12 vuyren van ’t slot met des Graven carosse, 
die miĳ tot ouer den geheele wech, mitz het seer regen- 
achtich weder was, gepresenteert werde, ben savonts ten 
thien uyren gekomen op ’tSchaer, ende den je Junij tot 
Aysurden over de Jade, van waer wij naer lange marte- 
linge, mitz de dijcken aldaer mede oueral deurgebroecken 
ende niet wel wagens te bekomen waeren, door Butja- 
merlant, ontrent den avont tot Blexem zijn gearriveert, 
ende mits het onweder eerst t'sanderen daecha 'smorgens 
de Weser konnen passeren. 

Den iĳe Junij door Geestendorp, gelegen aen d'andere 











uwe Ho. Mo. bi cjfer oaergeschreven werden, soo daer 
eem gelegen waere. Deorop dan verclaert werde, dat zijne 
Ma)’ soude op 18000 te voet onde 4000 peerden sijne pa- 
tenten gegeven hebben, sonder dat ick konde bemercken, 
dat sijne Vorst. Doorl. eenige seeckere kennisse hadde, wat 
sne Maj' van Gr. Br. tot dose saecke doen soude, be- 
kennende deselue wel rondelijck, dat sij soo diepe de des- 
seinen van Con. van Dennemarck niet en hadden gepe- 
netreert, dat zij wisten waer deselve heen gaen soude. 
Ende alsoo ick bevont, dat weynich profijt tot mijne ver- 
richtinge met langer verblijven daer soude doen, hebbe 
datelick mijn affscheyt genomen, ende ben alsoo gegaen 
naer mijne herberge, verwachtende de wagens, ende heeft 
den Camerjoncker by den weerdt mijne verteerde kosten 
van wegen sijne Vorst. Doorl. affgesproecken. Ende ben 
alsoo ouer Staden ende de Luuhe ouergevaeren op Wehl 
over de Blve; alwaer gevonden hebbende een compaignie 
ruyteren, ben van Officieren van selve geinformeert, dat 
sijne Ma' was tot Steenborch, vijf mijlen van daer, ende 
sulex sendende mijnen dienser des anderen daechs met 
de bagagie naer Hamborch, hebbe den wech vaeren laeten 
ende ben dl 

Den ij Junij t'savonts door Vterssum, daer ick lange 
metten Hartoch van Wijmar gesproecken hebbe, gekomen 
tot Steenborch. Ende mij noch dien avont aen Cancelier 
Vlefelt hebbende doen aengeven, heeft deselve gesegt, dat 
sne Majt haer verblijde ouer mijn aenkompste aldaer, ende 
mij des anderen daechs audientie soude geven. 

Den vijffden der voors. maent is den Hartoch van Wijmar 
op mijn versoeck wederom tot Steenborch ’s morgens vroech 
bij mij gekomen, hebbende in seer groote trouwicheyt ende 
vrijmoedichh. mij gecommuniceert alles wes voorliep, en 
gaende denselven heere Hertoch naer 't Slot, hebbe ander- 
maels versocht, dat mijn audientie mocht geaccelereert wer- 
den, alsoo beducht was, dat de beletselen, die ick door con- 
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hier bij zijne Majt gevolcht. Ick bequam audientie 's mor- 
gens, naerdat ick t'savonts te vooren hier gearriveert was, 
ende hebbe in deselve, naer complementen ende naer be- 
antwoort te hebben 'tgunt bij de heer Anstreuter versocht 
en geproponeert was, principalick geurgeert het stuck van 
perpetuelle alliantie, in mijn instructie voor het eerste lith 
begrepen. Daerop sijne Ma', naer seer vrundt- ef gunst- 
lich onthael, mij selffs heeft geantwoort, 'twelek voorde- 
sen door Oanceliers ofte Doctoren plach te geschieden, dat 
de nootsseckelickheyt ende ’tsonderlinge profijt, ’twelck 
iek sijne Ma' in desen voorgestelt hadde, wel konde bij 
haer begrepen werden, maer dat tot het forneeren van 
selve seer veele tijts gerequireert was, ende sij haer selven 
middelertijt in de clam soude bevinden, als den Con. van 
Sweeden, die soo grooten ophef hadde gemaeckt, onder- 
tusschen tot het gemeen niet en soude verstaen te doen; 
dat de Papistisohe Ligue seer sterck te been ende seer 
groote lichtingen oueral noch doende was, ende datmen 
in plaetee van yetwea te presteren, niet anders als ter- 
giversatien in Sweeden souckende was. Waerop bij mij 
wesende gereparteert, dat de instantien, die van wegen 
Sweeden werden gedaen, om de alliantie voort te laeten 
gaen, niet en mosten gehouden werden voor tergiversa- 
tien, maer dattet fondament van alle 'tgeene men gemeent 
was tot de herbouwinge van het vervallen Evangelische 
wesen te doen, op een vaste confederatie, daertoe de ver- 
gaderinge in 's Gravenhage soude gehouden werden, moste 
werden gelecht, ende dat sijne Maj' aldaer mede soude 
verseeckert werden va periculen, die haer over haer soo 
geroemde armement soude mogen (‘twelck Godt verhoede) 
op den hals komen. Sijne Mat seyde daerop, dat gantach 
genegen was om naer den Hage sijne Gesandten te sen- 
den: daertoe ick wel mercke dat den Cancelier Vlefelt 
(daer niet anders als alle goede officien van te verwach- 
ten zijn) gedestineert is; maer dat sijne Majt wel verseec- 
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ofte begeeren derwaerts te reysen om eens vuyt den droom 
te zijn. Daerop ick seyde, dat geen serbeyt mij te swaer 
soude vallen om soo grooten werck te helpen vorderen, 
ende dat uwe Ho. Mo. soo voorsichtich waeren geweest, dat 
sij mij in antecessen ') brieven van credentie ae hoochst. 
Con. van Sweeden hadden metgegeven, om deselve des 
noot te gebruycken; maer dat mij docht daertoe noch gee- 
nen noot te sijn, voor alleer dat den Churv. van Bran- 
denborch, die sijn Gesandte noch in Sweeden eenige wey- 
nich daegen neer ’t vertreck, soo mij zijne Majt selffs hadde 
gesegt, vari voors. Cristiaen Thomassen (dese is dengeene 
die lest door den Hage naer Vranckrijck ef Spanien pas- 
geerde *)) gehadt hadde, op dit voorgem. sijne Maj®* schrij- 
ven soude geantwoort hebben, ende tot datmen yet seec- 
kers oock va Ambassadeur Spens (die belooft heeft aen 
mij te schrijven) soude vernomen hebben. Soo verclaerden 
de voors. heere Cancelier, dat sijne Ma' naer den eeten 
t'savonts met mij daerop noch verder wilde spreecken, 
alsoo de saecke haest veroyschte ende sijne Ma' des mor- 
gens (gel. buyden geschiet is), om te monsteren ettelicke 
compag*', van hier vertrecken soude. Voor welcke naerder 
conferentie t'allen gelucke noch aengecomen is van Ham- 
borch mijnen dienaer, die ick, om naer brieven te taelen, 
derrewaerts gesonden hadde, die mij neffens de voors. mis- 
siven van uwe Ho. Mo. oock gebracht heeft eene van 
heere Camerarius, daerbij deselve adviseert, dat aldaer aen 
Resident Rutgersius, bij sijnen Con. gesonden was een 
Edelman, die alles goets alsnoch presenteerde, begerende 
alleenl., dat dandere geinteresseerde soo veel souden fur- 
neren: daerop sijne Ma' dan verstaet, de andere voetknech- 
ten tot 20000 toe, neffens alle de artelerie tot sijne kosten 
te lichten ende betaelen. Ende alhoewel sijne Maj' seyde, 








1) lees: in antecrseum. 
2) Verg. Arend, bl. 119. 
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niet mogen helpen. Hiermede dan gecompenseert hebben 
den tiĳt, die mij den contrarie wint ende quade wegen 
hebben benomen, aal mij seer dienstel, recommanderen in 
uwe Ho. Mo. goede gratie, Godt biddende, 

Hooge ende Mogende Heeren, 

dat Hij derselver regieringe met alle geestelijcke er 
tijdel. voorspoet wil segenen. Op 't Slot tot Steenborch 
den vj Junij stilo novo 1626. Onder stont: Uwer Hoog. 
Mog. onderdanigen dienaer, ende noch leger, G. van 
Vosbergen. 

Postscriptum: Hoe sterck de troupes te voet sijn, sal ick 
ter wederkompste van sijne Maj', die taront ofte morgen sal 
sijn, beter konnen wedervaeren. Het peerdevolck werdt mij 
verseeckert dat vuytgelesen volck en 4000 peerden sterck is. 
De monsteringe gepasseert sijnde, marcheren alle de trou- 
pes boven Bremen naer de Weser. Sijne Majt heeft mij voor 
zijn vertreck niet geseyt, waer het canon begeert gesonden 
te hebben. In mijne naeste audientie sal op ’tselve ende 
op 'tgeene ick alsnoch nopende de walvischvanck te propo- 
neren hebbe, sijne Ma'* goede intentie verstaen etc. Ende 
alsoo uwe Ho. Mo. bij missive van 26m May mij hadden 
bevolen, dat ick de heer Bellin, die eenige daegen te 
voorens vuyt den Hage naer den Marck Brandenborch 
was vertrocken, soude adviseren dat de advertentie, die 
zijne E. vayt Engellant op sijn vertreck hadde ontfangen, 
van dat de saecken aldaer in sulcken terminis stonden dat 
daervan niet en was te verwachten, nu geheel waren ver- 
andert, ende dat den heere Ambassadeur Carleton ter con- 
trarie seer ample commissie hadde ontfangen, om met de 
Gesandten van bewuste Coningen ende Potentaten to han- 
delen ende tracteren resolutive op een generale alliantie ; 
ende dat ick andere occasie hadde om den gemeenen wesen 
ten besten aeï selve Bellijn te schrijven, sulcx als uwe Ho. 
Mo. vuyt de missive selffs sullen konnen sien, soo hebbe 
hem geschreven in vougen als hiernaer geinsereert is. 
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une lettre de monsieur Camerarius, par la quelle il me 
mandoit, que gentilhomme expres du Roy de Suede estoyt 
venu au Resident Rutgersius, avecques asseurance de la 
continuation et accomplissement de ses bonnes volonter, 
moyennant que les jnteressez luy fournissassent le paye- 
ment de 12000 pietons et 2000 chevaulx, le surplus de 
armée, comme j'en fais la construction de moy mesme, 
demeurant avecques Tartillerie à sa propre charge. Jay 
pressé aussi fort sa Ma' à so resoudre d'envoyer à la 
Haye pour y faire une bonne alliance, sans la quelle tout 
se viendroit à decoudre, et voy que aa MY s'y laissera por- 
ter, moyennant que le Roy de Suede y envoye aussi, non 
ad referendum, sed ad concludendum. Sa MY aussi presse 
d'elle mesme la gecònde armée soubs la conduite dud' Roy 
de Suede, et entendra bien à luy laisser le secours que 
pourra venir de la haute Alemagne, voire mesmes comme 
je croy de la France; et voy bien qu'elle ne se hasardera 
en rien, jusques à ce qu'elle soit accertenee de ce que 
le Roy de Suede voudra faire. Messeigneurs les Estats 
Güaulx m'ont commandé particulierement de vous asseu- 
rer, que "Ambassadeur Carleton a fait une si vigourense 
proposition de la part de son maistre en leur assem- 
blée apres vostre partement, que les affaires prendront 
tout un aultre train que vous ne jugiez, lors que partiez 
de la Haye. Monsieur Ambassadeur Anstreuter, estant 
en chemin, nous en donnera toutes les particularitez, 
que vous scaurez apres de nous. Cependant me recom- 
manderay en vos bonnes graces, et demeureray, monsieur, 
vostre tresbumble serviteur. Et estoit signé G. de Voe- 
bergen, et encores plus bas estoit escrit: On faict main- 
tenant par tout la monstre, et marcheront dans peu des 
jours les troupes de sa MW vers le Weser. Je ne fay que 
venir, je penetreray cy apres plus avant aux conceptions 
de sa M; le 27. de May, ou de Steenbourg le 7. de Juin 
1625. id. 
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gent man te voete, die omtrent Steenborch lagen, selffs 
heeft gemonstert) heeft den Cancelier Vlefelt, ende oock 
sijne Majt, dickwils met mij gesproocken nopende het » 
tweede leger, dat sijne Maj' van Sweeden op de beene 
soude brengen. Ende naerdat den voors. heere Cancelier 
mij ex fide, soo ick wel seeckerliĳck vuyt de uytkompste 
van conferentie kan besluyten, de antwoorde van sijne 
Majt van Sweeden, aen de heer Christiaen Thomassen 
gegeven, vuyt den Sweetschen hadde geinterpretreert, 
hebbe bevonden, ende is den voors. heere Cancelier met 
mij daerop d'accort gevallen, dat deselve categorycq, royael 
en billijck in meest alle de poincten was, ende dat Sijne 
Mat door seeckere missive, die den Con. van Sweeden 
al geschreven hadde eer den voors. Cristiaen Thomassen 
daer was aengekomen, in erreur geraeckt was. Ende 
nopende de vergaderinge te Stockholm te houden, ende 
%geene andersints noch wat aenstoots gaf, seyde, dat 
iek mij verseeckert hiel, dat daerin Sijne Ma' van Sweo- 
den lichtelijck versproocken soude werden. Ende sijnde 
alle de particulariteyten van selve antwoorde bij mij in 
presentie vaï heere Cancelier van point tot poinct, sulcx 
als die wel onthouden ende ten naestenbij uyt Hollant 
bĳ schrijvens van de heere Camerarius ontfangen hadde, 
sijne Ma' gerepeteert ende voorgedragen, heeft sijne Ma: 
de waerheyt derselver toegestaen, maer is blijven persis- 
teren bij de impossibiliteyt, soo van ‘tgeene den Con. van 
Sweeden vuyt sijne hooffde, als de geinteresseerde van hacre 
zijde te presteren soude hebben, vernemende sijne Maj' 
van geene, die vuyt den dienst van hoochstg. Con. van 
Sweeden hier in haeren dienst overkomen, dat dessclffs vier 
ofte vijf vuytheemsche regimenten, daer alleen staet op 
stont te maecken, seer swak, ia bijkans onbruyckbaer wae- 
ren. Welckers loopers rapport geconvinceert wert van on- 
waerheyt, bij 'tgeene den heere van Luth ofte Well (die 
bij uwe Ho. Mo. met brieven van recommandatie om over 





88 


te voete ende 3000 peerden, die den Con. van Sweeden 
tot vervullinge van sijn leger soude toegevoecht werden, 
sonder sijne Maj' van Dennem. aff te nemen de geene die 
haer alrede geassocieert waeren. Ende wat den tijt be- 
langde, dat sijne Ma', voordeel siende ef gesecondeert sijnde 
bĳ den Grave van Mansfeldt, uijne hooge deeseinen mochte 
vervorderen, ende dat haer daeraen gelegen was, datmen 
middelertijt een alliantie maeckte om sijne Ma' met noch 
een leger te seconderen, ende in allen gevallen te cauti- 
oneren voor de wederwraecke vari Papistische Ligue. Eyn- 
tel. ie het besluyt daerop gevallen, dat sijne Mat geresol- 
ueert is ad concludendum oock in den Hage te senden, 
modo den Con. van Sweeden oock soo gelieve te doen; 
dan de bevorderinge van ’teene ende het ander blijft ge- 
difforeert tot de aenkompste van heere Anstreuter, Ge- 
gante van sijne Ma' van Groot Bretagnien, over wyens 
vertouven ef traecheyt van zijnen Con. int presteren van 
‘geene belooft was, seer geclaecht wert. 

Wat de tien halve cartouwen aengaet, boven de treck- 
peerden, daerop de heere Cancelier Vlefeldt, gelijck in 
voorgaende vermelt is, instantie gedaen heeft, ende daer- 
van ick geseyt hadde aen uwe Ho. Mo. te sullen achrij- 
ven, heeft sijne Ma' mj duydelick gesecht den last van 
heere Anstreuter geweest te sijn, te versoecken soo veel 
geschuts als hij van uwe Ho. Mo. soude konnen obtine- 
ren, met al het gevolch, niet alleen van 'tgeene in mijne 
metgegeven lijste gespecificert stont, maer oock met peer- 
den, constabels, canoniers, edelluyden ende al hetgeene 
dat tot sulcken nental van canon als uwe Ho. Mo. accor- 
deren souden, ende nu tot tien halve canons gerequi- 
reert was, ende dat niet bij leeninge (uytgesondert van 
“canon selffs, dat in wesen blijvende, willichlijck soude ge- 
restitueert werden), maer bij forme van contributie, neffens 
sijne Ma' van Groot Bretagnien in volck voor sijn aeupart 
was contribuerende, seggende Sijne Ma' notanter nopende 
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mijne dienstige gebiedenisse in uwe Ho. Mo. goede gratie, 
sal Godt bidden, Hooge ende Moogende Heeren, dat Hij 
uwe Ho. Mo. regieringe wil vegenen, ende de schade, die 
deselve geleden hebben int verliesen van goede stad van 
Breda, wille repareren ende heelen met andere victorieuso 
exploicten. In Hamborch, alwaer ick ter requisitie van sijne 
Mat gekomen ben, met vorder begeeren om oock naer Lu- 
beck te gaen, opdat de uytschrijvinge van eenen Hanse- 
dach (denwelcken die van Lubeck hebben hier to vooren 
geweygert, niettegenstaende andere daertoe genegen zijn) 
mochte bewillicht werden. Naer den Pincxterdach sal ick 
alhier eerst mijn audientie konnen bekomen. Middelertijt 
gal mij seggen uwer Ho. Mo. onderdanigen dienser, ende 
was onderteeckent, G. van Vosbergen. Ende sen kant 
stont: den ‘Y, Junij 1625. 


In dese missive vinden uwe Ho. Mo. mede het vorder 
versoeck, dat sijne Majt gedaen heeft, omme neffens de 
thien halve canons ende het attirail, in de lijste begrepen, 
ale noch gegratificeert te werden met de treckpeerden ende 
alle de Officiers, tot soodanige getaole als die in Nederlant 
geemployeert werden; mitsgaders de antwoorde, die mij 
zijne Ma' gegeven heeft op ’t vertooch vari Bewinthebbe- 
ren vari Noortsche Compagnie, den xiijm May laestleden 
ter vergaderinge van uwe Ho. Mo. gedaen, daerop deselve 
uwe Ho. Mo. hadde gelieft te apostilleren, dat de voors. 
requeste in mijnen handen soude werden gestelt onme bij 
sijne Mat van Dennemarck te procureren, dat deselve aen 
niemant anders gelieve paspoorte te geven als aen sijn 
eygen subjecten, om op Spitzberg den walvisch te vis- 
schen, met bijvoegen van dese conditie dat zij haer ver- 
kregen paspoorte aen niemant anders sullen vermogen to 
verkoopen. 

Ende alsoo uwe Ho. Mo. uyt de voors. missive mede 
sien, dat alle de geheele expeditie van oorloge, die sijne 
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V'suavtten de Bethlehem Gabor à trouvé encores plus de 
dulivatvee. Ceur qui publient qu'iceluy se doibt soubstraire 
au Den de F'Alemaigno, si on n'y comprehende aussi la 
Bebeamie, nuisent fort à la cause commune; mais sans cola 
van association avecques le Turcq et la circumspection 
deat co Roy use pour n’offencer 'Emper', m'a faict avoir 
à le parfin une pure negative, sans que j'sye peu obtenir 
un seul mot d'advertence de son armement, en termes 
meames bien generaux, non obstant que j'aye prins à ma 
charge d'addresser la lettre en toute seureté par la voye 
que m'avoit enseignóe cestuy la, qui partit dernierement 
vers le Roy d'Hongrie de la Haye, et qui sera treamary, 
que j'aye esté esconduit en chose qui importoit mesmes 
au progres des armes du Roy, et pour Yobtien de laquelle 
je luy svois promis ma sedulitó et toute diligence. Coste 
grande scrupulosité fait qu'en ceete court on est sequestré 
de toute cognoissance de co qui se passe au monde. La 
liberté que le Roy me donne m'a emancipée par plusieurs 
fois de representer à sa Ma' le notable interest qu'il en 
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ceux qui ont servy soubs plusieurs generaulx cy devant; la 
eavaillerie, selon le rapport que j'en ay, est tres belle, ains 
jnfanterie n'est quo mediocre. Elle se renforce de jour 
à aultre par ce qui vient au Roy des troupes congediées 
par 'Blecteur de Saxen; et quand elle sera sur les mar- 
ches, sa Ma'* se fait fort de la faire si grande qu'il vou- 
dra (moyennant que le Roy de la Grande Bretaigne ne 
luy defaille), soit par la voye que luy à indigitée et mon- 
stróe la seconde lettre de vostre Ma'é, soit par debande- 
ment volontaire des troupes de Tilly. Je supplie à vostro 
Ma'é de travailler joinctement avecques monsieur l’Ambas- 
gadeur Carleton, que lo Roy de la Grande Bretaigne y 
apporte tout ce sur lequel on a traictó, et de la celerité, 
afin que ces troupes qui n'ont que trop mangé et par la 
offonsé les voisine d'icy, ne le fissent aussi ez aultres en- 
droitz et y perdissent le temps sans rien faire, et donnas- 
sent le loisir au General Tilly d'estre renforcó par ce 
grand nombre des gens de guerre, que luy doivent estre 
menées par le seigneur de Walsteyn. Et au sur plus, puis 
que la negotiation, que m'ont faict faire icy Messeigr les 
Estate Generaulx, concerne directement et principalement 
le bien de vostre Ma'é, je Ia prio de croire, que ne fau- 
ray pas d'employer tout soin, diligence et fdelité pour 
gon svancement, comme celuy qui apres ses treshumbles 
baise-mains se dit et demeurers tousjours, Sire, de vre 
Mat: treshumble et treobeissant serviteur, et estoit signó, 
G. de Vosbergen, et plus bas: de Hambourg le “/, de Juin 
1625 id. 


Missive aen heere 
Ambassad: Carleton. 

Monsieur. Le grand zele quo vre Excellee à apporté 
de sa part à l'advancement de cest armement, que faict 
le Roy de Dennemarcque, à la suggestion et premiers 
mouvemens du Roy de la Grande Bretaigne, vre maistre, 
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du Roy de France et du Roy vre maistre, dont le pre- 
mier ne w'estoit encores declairé (le feu Roy resmes), avoit 
faict en plusieurs occasions et endroicts, quant à ce qui 
concerne la restitution du Palatinat, et que pourtant sa 
Mat’ so debvoit assonrer de la part dud' Roy vre maistre, 
sa Matt me dict, que le restablissement du Roy de Bo- 
heme concernant principalement et de plus pres à sn Ma'* 
de la Grande Bretaigne comme au beau frere, quil estoit 
aussi plus raisonnable quelle y engageat et son nom et 
ges forces; que son armement sestoit fait aussi en par- 
tie sur les osperances, qu'on luy faisoit veoir, des bonnes 
intentions et grands appareil du Roy de Suede, qui 
estoient pieca disparuz; si qu'on laisse sa Ma'f seule en 
liee contre toute la force papisticque, laquelle om faict iey, 
avec ce qui se leve ca et la, de 80000 hommes, sans qu'elle 
attendit quelque soulagement en Empire, que du seul 
Conte de Mansfeldt, dont elle ne se promettoit grand 
chose pour la foiblese de son armée et pour la route, 
qu'on dit iey qu'elle doit prendre arriere de la riviere du 
Weser. Et quoyque j'ay taché de donner contentement a sa 
Ma'f des bonnes intentions du Roy de Suede, ainsi que 
je deduis en ce que j'ay escrit à Messeig"* les Eetats Ge- 
neraulz, à quoy je me rapporte, d'autant que le temps me 
presse et que i'aye figurée larmée dud' Conte de Mansfelt 
plus forte, qu'on ne la faict icy, et qu'icelle se joindroit 
et secondroit les intentions de aa Ma'é, quand elle tien- 
droit bonne correspondence avecques le Roy de Boheme 
et ledt Conte de Mansfelt. Si me replicqua sa Ma'é, que 
la levée du Roy de Suede geroit ou nulle ou trop tardive, 
et quelle ne se voulust embarasser en ce grand affaire qu's 
melieures enseignes, estant contente au reste de se com- 
muniquer aud' Roy de Boheme. Jo m'oslargis à vous man- 
der, Monsieur, toutes ces circumstances, soubs l'asseu- 
rance que le Secretaire de la maison Angloise m's donné 
de ls certitude de l'addresse de ses lettres, soubs la cou- 
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der twee ofte drie Generaels, ende van deselve haere pas- 
poorten kouden verthonen, soo onervaren ende ongeoeffen t 
waeren in haer geweer te manieren, ende heeft sijne Ma' 
haer selver de musquetten in mijn presentie leeren han- 
delen ef beswijlen de onwetende dicht affgesmeert. Heeft 
mijn oock in een calescoutse, daer sijne Ma' alleene in 
was, gevoert naer Itzehoe, wesende een steedeken, sijne 
Ma' toekommeïi, een goede mijle van het voors. huys van 
Steenborch, daer een riviere, die van boven vuyt Holsteyn 
kompt, groote scheepen draecht, en daer zijne Mat veele 
van sijn scheepen laet bouwen. Ende mij in een van on- 
trent 200 lasten, dat noch op stapel stont, gebracht, ende 
van scheepsbouwerye ende dat sijne Ma' geheel andere 
forme van bouwen hadde, gediscoureert heeft. Is daernaer 
sijne Ma' oock gegaen in oen apotheque, alwaer eenige 
brandewijnen, die niet wel gedistilleert waeren, wederom 
hadde doen deurdrucken. Ende heeft sijne Ma' op den 
wech ende geduyrende alle den tijt, dat ick tot Steenborch 
geweest ben, mij seer vriendelijck ende privelijck onderhou- 
den ende getracteert, begerende oock dat mijn soone sijne 
taéffol altijte gebruyckte. Ende heeft eyntelijck mij doen 
versoecken door den heere Cancelier Vlefeldt, dat ick een 
reyse soude willen doen naer Hamborch ende Lubeck, om 
van beyde te vernemen wat de eerbare Steden tot dit ge- 
meen wesen gesindt waeren te doen, ende voornamentl. 
die van Hamborch, die sijne Mat seyde rijck ende mach- 
tich ende haer meer als andere verplicht te zijn. Seggende 
den voors. Cancelier, ei repeterende des avonts naer den 
ceten sijne Ma', dat die van Hamborch geen sessie bij de 
Hertogen van Holsteyn (als de welcke pretenderen de 
heerschappye daerover te hebben, omdat de stadt gelegen 
is op den Holsteynschen bodem) in den Nedersaxischen 
Creyts toegelaten werde, deselve aldaer oock op geen 
seeckere quote aengeslagen sijn, ende als sij bij wijlen ge- 
sommeert werden om haer aenpart te furneren, dat sij hen 
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van wegen sijne Mat hebben van mij versocht to verstaen, 
hoe mijne wervinge aen dese Stadt uytgevallen was. ‘Twelck 
hen in vougen als vooren verhaelt sijnde, hebben mij ge- 
seyt, dat sij oock op desen quamen instantie doen, ende 
dat sijne Maj' naer veele bedenckens op haere besendinge 
hadden geresolveert om prompte ende vruchtbare ant- 
woorde van die van Hamborch, die haer meer als ande- 
ren waeren verplicht te hebben; dat sij haer B. B. hadden 
metgebracht de copijen var brieven, die sijne Maj' aende 
Keyser hadde geschreven, opdat sijlieden, die om haer traf- 
fyeque wille met de Keyser wel begeerden te staen, daer 
uyt vernemen mochten, dat zij sijne Maj', sonder in de 
indignatie van Keyser te vallen, secoureren mochten. 
Ende naer diverscho discourssen mijn affschoyt van solve 
genomen hebbende, hebbe den 17e Junij uwe Ho. Mo. 
geschreven dese volgende missive: 


Hooge en Mogende Heeren. 


Ouer drye dagen schreeff ick uwe Ho. Mo. ’tgeene hier 
passeerde. Gisteren ontfing ick uwe Ho. Mo. schrijvens van 
Jen deser ende daerbeneffens de articulen vari capitulatien 
van Breda, daerover ick deselve seer dienstelick bedancke. 
Deselve waeren ten selven dage hier almede ouergesonden 
in drucke in beyde taelen. De constructien van het ouer- 
gaen derselver Stadt werden hier geseyt groot in Neder- 
lant te sijn, door de advysen, die de quaetwillige hier ge- 
ven. Maer versien hebbende t'mijnen vertrecke vuyt den 
Hage, dat dit ouergaen ende verlies apparentelick te vre- 
sen was, hadde hetselve verlies al te voorens sulcx bij zijne 
Maj' vercleynt ende deselve s00 veele berichtinge vande ge- 
legentheyt van die frontieren gedaen, dat sijne Maj' anders 
het niet daer voor hout, dan dat den Con. van Spaignien aen 
een turffschip bijkans wel een geheel Rijck van sijne Co- 
ninckrijcken in Spaignien gehangen heeft. Sijne Mat heeft 
noch commissie uytgegeven voor duysent peerden, sulex 
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opportune in hoc meo Lubecensi diversorio deprehendi), 
quod Stockolmum te appulisse, ex relatione cuiusdam no- 
bilis afirmavit; quod si ita est, ut spero, publica haec 
negotia promouere detur. Interea, vir generose, mutuum 
me ama. Lubecse "/, Juny 1625. Raptiss. et in discessu. 
Infra scriptum erat: Tuae Dom. observantissimus G. Vos- 
bergius. 

Tot Hamburch den 21e Junij tot opten middach geble- 
ven sijnde, aleoo den Amsterdamsche bode dyen dach ver- 
trecken soude, hebbe uwe Ho. Mo. geadviseert alle ‘tgene 
middelertijt vernomen hadde, ende hiernser volcht: 


Hooge et Mogende Heeren. 


Woonsdage verleden adviseerde ick uwe Ho. Mo., dat 
ick, naer gedaene besoingnien alhier, dien dach soude gaen 
naer Lubecq, om aldaer te versorgen, dat ingewillicht ende 
geschreven mochte werden eenen Hansendach var gecon- 
federeerde Hansesteden. Ick ben dien avont noch soo tide- 
liek daer gearriveert, dat mijn brieven van credentie doen 
noch conde ouerleveren. Ende sijn dee anderen daechs eenige 
Gedeputeerden bij mij ende d'heer Resident Ayssema, die 
iek versocht hadde met mij te gaen, gecompareert. Hebben 
Boo veel, doch naer lange deliberatien in den Raet daerop 
gehouden, te wege gebracht, dat denselven Hansedach is 
geconsenteert ende den dach ten alderkorsten geleyt, na- 
mentlick tegens den vij= Julij onser stijl, met aensegginge 
dat wij gesamentlicke ofte een van ons daer soude compa- 
reren. ’Twelck daerom gedaen hebbe op (hoope) off sijn Ma' 
van Dennemarcken, ter kompste van de heer Ambassadeur 
Anstreuter (die alle uyre verwacht wert met de laecke- 
scheepen van dese stadt, die lange in de ladinge gelegen 
hebben), de Sweedische negotiatie middelertijt gelieffde te 
vorderen, ande dat oock in soo korten tijt uwe Ho. Mo. 
credentiebrieven, daer ick ad maiorem cautelam te vooren 
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la cause commune, ou qu'il envoye le secours de quatre 
mille hommes à Menseig** les Estate, au quel sa Maj'* ost 
tenue par sa confederation. Vn certain Oolonel, envoyé 
par de ca pour observer ce quo le Roy de Dennemarcque 
fait, comme il m'a confidement declaré, que j'ay trouvé 
a Lubecq, m'a aaseuré, que le Roy de Suede a desia son 
nombre d'jnfanterie jusques à vingt mille, et l'armée na- 
vale prestes à la premiere requisition, moyennant qu'en 
I'assemblée de la Haye il puisse estré aaseuré des Roys de 
France et Angleterre et l'Electeur de Brandenbourg du 
remboursement de leur part. Je desire de tout mon coeur 
que le Roy de Dennemarcque print en ce regard à ceur 
le bien vniversel de toute l'Alemaigne, et par dessus cela, 
que sa Maj'* fat pourveue de chefs experimentes et bon con- 
seil de guerre. Voila, monseigneur, ce que puis mander 
pour le present à vre Bxc°, à qui j'ay recapitulé ce qusy 
escrit cy debvant à Messeig"* les Estats Generaulx, y ayant 
adjousté co que m'a estó cognu depuis. Je prie a Dieu 
qu'il conserve la personne de vre Ex“ en santé et vie 
longue bienheureuse, et demeureray à tout jamais, mon- 
geigt, de vre Exce troshumble et tresobeissant serviteur. Bt 
eatoit signé: G. de Vosbergen. 


Des naemiddachs zijn wij van Hamborch lancx de Elve 
gevaeren tot op de Crants, daer wij eenige uyren gebleven 
sijn, ende sijn soo des nachte voorts gevaeren op Bozte- 
hoede, daer wij ten vier uyre 's morgens arriveerde, we- 
sende den 22 Junij, alwaer naer eenige suckelinge twee 
wagentgens gehuyert hebbende, sijn door Sittessen, daer 
het de Conincx volck soo uytgeteert hadden dat wij soo 
veel biers, wijn ende spijse niet en wisten te bekomen, dat 
wij ses stuyvers daer konden verteren. Des avents gearri- 
veert tot Rodenburg, alwaer geen lege plaetsen in eenige 
herberge voor mij nochte mijn volck hebbende konnen vin- 
den, wij, naer gesonden te hebben aen de Maerschalck 
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wesende den vuytechrijvenden Vorst '), soer veel goede di- 
rectie ende genegentheyt tot het armement van Coninck 
van Dennemarcken hadden gebracht, ende dat denselven 
oock was aengeboden het Lieutenantschap Generale van 
het leger. Soo hebbe goetgevonden sijne Furstelicke Gen. 
te doen ouerhantreycken de brieven van uwe Ho. Mo. ende 
den Prince van Orangien, met begeerte dat sijne Vorste- 
lieke doorluchticheyt mij wilde assigneren een uyre naer 
desselffs beste gelegentheyt, dewelcke gestelt is op 'san- 
deren daechs ‘smorgens. 

“ Middelertijt is den heere Cancelier bij mij gekomen ende 
heeft mij sengegeven des morgens, dat sijne Maj' het mij 
niet wel derfde vergen ende evenwel geerne sagen, dat ick 
een reysken op Bremen dede, om daer gelijcke debvoir te 
doen, als ick in de andere twee Hansesteden gedaen hadde: 
daertoe mij volbodich hebbe gehouden. Ende des naermid- 
dachs datten hoochged. heere Administrator daer was aen- 
gekomen, ef sijne Maj' bekommert was ouer de sessie aen 
teeffel, allogeerde voor de qualiteyt van selve, dat sijn 
Doorl. was primas Saxoniae ger.”) ende de Cheurvorsten 
immediate was volgende, ende jck, dat uwe Ho. Mo. in 
Franckrijck, Engelant ende Venetien ende in den Pfalts 
selver, plaetse vóór der Cheurvorsten Gesanten werde ge- 
geven. Sijne Ed. Gestr. daertegens, dat sulcx noyt in Ne- 
dersaxen tot noch was gepractiseert, ende 'tselve in alle 
gevallen maer gepleecht werde in de voors. vuytheemsche 
Rijcken tusschen Gesanten; dat hier was selfs een van 
grootste vorstel. heeren in persoone. 'Teelffde oock geseyt 
sijnde bij mij van vorstel. persoonen, die in de Vnionever- 
gaderingen de Gesanten van uwe Ho. Mo. de eerste plaetse 
ingeruympt hadden, antwoorde dat wederom op") den 


I) Namelijk van den Nedersaksischen Kreitsdag. 
2) Dit zal wel moeten zijn inf. à. í. inferioris. 
3) a. i. daarop wederom. 























80 


Hooge en Mogende Heeren. 


Niet twijfelende, ofte alle mijne vier depeechen, uyt dese 
quartieren gedaen, en sullen uwe Ho. Mo. wel ter hant 
gekomen sijn, sal aldaer wel bĳ laeten gaen dese vijffden, 
ende seggen, dat sijne Maj' van Dennemarcken seer goet 
genoegen genoemen heeft in mijne besoignen tot Ham- 
borch ende Lubeck; hebben door den heer Canseler Vle- 
felt mij daervoor doen bedancken, ende uwe Ho. Mo. van 
mij met soodanich schrijuens te versien, ’twelck sijne Mat 
ende de vorderinge van dit gemeyne werck soo nuttich is. 
Ende alsoo den heere Administrator eude Eertzbisschop 
van Magdenborch bij sijne Maj' verwacht werde, ende 
eergisteren tot Rodenborch aenquam, hebbe ick den brief 
van credentie van uwe Ho. Mo. ende oock het achrijuens 
van sijne Exeie aen sijn voors. Doorl. ouerbantreyckt. Bij 
mijne propositie deselve, post curialia, voornamentl. roe- 
mende ouer den iĳver, die soo int uytschrijven als int be- 
vorderen van Creytrdach hadde verthoont, ende voorts 
voorstellende de periculen, die alle Vorsten ende Evange- 
lische Stenden, ende sonderlinge des geestelijcken stante, 
ouer ’thooft gingen, soo dit werck nu quame te vervallen, 
heeft sijne Vorstel. Doorl. naer veele discourssen, ouer ende 
weder gevallen, mij bekent ende verseeckert, dat jusaiones 
en dsernaer mandata poenalis alrede tegens haer van 
Keyser waeren uytgebracht, om den Catholischen alle de 
kloosteren ende andere geestelijcke Stiften in te ruymen. 
Sijne Vorstel. Doorl. beantwoort bij dese ingeleyde het 
voors. uwe Ho. Mo. schrijvens. Met deselue quam oock tot 
Bodenborch den Ouersten Focr, met den welcken den 
Hertoch van Wijmer wegens sijne Maj' gehandelt hadde 
ouer het Generaelschap vant voetvolck ende artillerie van 
het Coninckl. leger. Denselven Oversten, voor alleer te 
sien meer machts bij den anderen, maeckte al wat diffi- 


culteyts op de chargen in soodanige qualiteyt aen te ne- 
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komen ende naer Rodenborch mij naergesonden waeren , 
mitsgaders provisie doende vande penningen, op mijne reyse 
nodich, die ick tot 600 Rijcxdaelders van St Julio van 
Moer op den Ontfanger Genersel getrocken hebbe, ben 
daer verbleven tot op den eersten Julij, gevende uwe Ho. 
Mo. adrye vant geene tot dier tijt noch vernomen hadde, 
als bij de missive, hiernaer geïnsereert, vanden 28e voors. 


Hooge en Mogende Heeren. 


Ick schreeff uwe Ho. Mo. woonsdach verleden uyt Boxte- 
hoede, meenende dat geheel. ") den voorgaende Hamborger 
bode daer te vooren gepasseert was, hij oock donderdach 
met den dach daer passeren soude. Dan hebbende alsdoen 
een anderen wech genomen, hebbe mijne missive moeten 
ophouden tot op desen dach, ende weet daer weynich bij 
te vougen, als allenelick dat de ammonitie van oorloge, 
die sijne Maj' vuyt Dennemarcken verwachte met impa- 
tientie, gelijck ick bij de voors. mijne voorgaen advisere, 
voor een goede partye in de Elve gearriueert is, hebbende 
de schepen de Weser door contrarie wint niet konnen 
aendoen, ende dat wij, komende metten wagen aen de 
brugge van Boztehoede, eene quantiteyt van wielen, af- 
fuyten, kogels ende andere gereetschap hebben sien lossen. 
Iek verstont soo haest als ick binnen Hamborch quam, 
datter een pacquet met brieven door den Postmeester op 
RBodenborch aen mij was gesonden. Derhalve hebbe een 
expresse wederom affgehuyrt om ‘tselve te gaen haelen ex 
hebbe ten aensien van dyen hier soo lange moeten liggen, 
als oock om mij van eenige gelde te versorgen, die ick 
hier van Sr Julio van Moer ter somme van 600 rijcxdael- 
ders genomen ende op den Ontfanger Reael getrocken 
hebbe. De reyse naer Sweeden is jegenwoordich geheel 
periculeus, mita de peste soo hefftich tot Lubeck ende 


1) lees: gelijk. 


gonderlinge onder het bootsvolck graaseert, openbarende 
gich veeltjts op zee, als men al met gesont volck scheep 
gegaen meynt te sijn. Ende hebben evenwel den wech 
van de zee noch voor den seeckersten gehouden, ouermits 
tot Coppenhagen ende in andere quartieren van Denne- 
marcke, daer men door passeren moet, geen minder gevaer 
énde meer moyten dienaengaende is om in Sweden ge- 
admitteert ende, mits den schrick die dese natie daervan 
hebben, gelogeert te werden. Albier leyt noch het Duyn- 
kerex bootgen ende het schip van oorloge van uwe Ho. 
Mo., 'teene binnensbooms aen kaye ende 'tander een 
half mile buyten op de riviere. Des Duinkerckers volck is 
alle gelicentieert ofte verloopen, uytgesondert ende be- 
halvens eenige liggers; het geschut, daeronder twee halve 
cartouwen, in een packhuys gelecht ende sulcx geschapen, 
dat het apparentel. hier verkocht sal werden. Middelortijt 
aen de vijant niet kostende, occupeert hier een kostelick 
ende welgemant oorlochschip, 'twelck, versey lt sijnde, soude 
dit bootgen lichtelick sijn geschut des nachts aen boort 
krijgen ende zoo doorloopen. Men gecht hier, dat den 
grave van Tilly naer Osnabrugge soude optrecken; dan 
en heeft men daervan geen seeckerheyt. Hier int En- 
gelshuys is tiĳdinge an monsr Anstreuter vari 3e deser, 
dat daer alleenl. naer den wint blijft wachten ende alle 
contentement aen sijne Majt van Dennemarcken meent to 
brengen. Geeft last seecker vijftich duysent rijezdaelders, 
die bij provisie ouergemaeckt sijn ende hier tot sijn komp- 
ste hebben opgehouden geweest, soo sijne Majt sulcx be- 
lieft, bj den Secretaris soude werden aengetelt. Ick repe- 
tere noch andermael, soo uwe Ho. Mo. de Officieren, die 
bij het geschut dienen, missen konden, sie wel, dat hier 
nodich ende om de reste te dresseren, dienstich soude 
wesen, alsoo in Dennemarcken weynich geoeffent volck in 
sulcke tochten te vinden is. Ick hebbe met den heer Re- 
zident Aissema alles ende oock mijne Instructien gecom- 
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en diligentie eenen Hansedach uytgeschreven was, ende 
iek &'mijnen leotwesen verstaen haddo, dat sijl. daer niet 
gesonden on hadden, adhorterende deselvo alsnoch opten 
nacsteu lansedach, die ik vorstaon hadde dat uytgeschre- 
ven soude werden, in aensieninge van haerer bontgenoten 
er haer eygen periculen, te willen haere Gesanten met 
genoechsamene last derwaorts senden. Daerop, nae danck- 
segginge ouer uwe Ho. Mo. sorchvuldicheyt, geseght heb- 
ben, dat ten doele om der pest wille, die tot Lubeck 
geor grasseerde, ten deele omdat sij, sijn van Over-Saxi- 
schen Creytz, haer met den Neder-Saxischen Creyts niet te 
bemoijen en hebben, maer principalick omdat sij, aijt cen 
subalterne stadt, sonder wille eù voorweten van haeren 
Hertoch en Lantheere (die geen kinderen hebbe sijn 
leven in ruste wilde eindigen), haer in soodanige hande- 
linge niet en konden inlaeten. Daerop gerepeteert is, 
dat sij, uyt crachto van onderlinge Unie tusschen den 
Hansesteden, gehouden waeren den steden Lubeck, Ham- 
burch ende sonderlinge de stadt Bremen, die den vijant 
bijkans voor de poorte hadde, te assisteren, ende voorta 
op het genernel te gedencken, dat de Papistische Ligue, 
meesters vati Con. van Den. geworden sijnde, lichtel. 
soude connen comen op de Oostzee en selfs voor dese 
stadt, die ick verstont en gesien hadde ten besten, gel. 
wel behoorde in desen beswaerden tĳt, niet getortificeert 
ende versien te sijn. Allegeerde daer wederop haere on- 
macht, mits het verbranden van een van haer kercke 
ende de verminderinge vaï authoriteyt, die de magistraet 
door seditie populaire geextorqueert was door den Her- 
toeh, die ius appellationis ad se daerdoor verkregen hadde; 
sulex dat, met serivuse aenmaeninge van dat sij op haer 
selven ende baere bontgenooten wilden letten, de saecke 
daer gelaeten hebbe. Sijnde daernaer een van hun met 
mij, em de stadt te besien, gegaen, heeft mij gewesen, 
wat op het besteek vaii jngenieur Valckenborch aen haere 
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que lesd® Sr Carleton, Cecil et St Leger facent emporter 
les dix pieces de fonte, appellez draques, par eux acchaptóés; 
mais pour le prest de six autres, puiaqu'elles appartienent 
a Mons' le Prince d'Orange, leurs Seigriee n'en peuvent 
disposer. 

Ainssi faict en l'assemblée desd's Sr» Estate Generaulx 
a la Haye le 20° de Juin 1625. 


Capitaines. 
Cap» Spreye. 
Cap? Gibson. 
Cap" Killegrene. 
Cap" Morton. 
Cap» Willochbie. 


Caps Jorcke. 
Cap* Clapham. 


Officiers. 


Lieuten' Wornood. 
Lieuten: Trefuse. 
Lieutent Gilphyn. 
Lieutent Griffin. 
Lieuten* Hackluite. 
Lieuten' Furrer. 
Lieuten! Frier. 
Lieuten' Watkins. 
Lieutent Sibthorbe. 
Lieutent Betterodge. 
Lieuten' Richardsonne. 
Lieuten' Ogle. 
Lieuten' Hammen. 
Lieuten* Sandisch. 
Lieuten' Jacksonne. 
Lieuten' Beth. 





















































































































































gance et juger joinctement 
avec eux, sil est qu'autant 
d'Anglois ge trouvent au lieu, 
et qu'en tout cas flesdicte 
adjoincts ne surpassent en 
nombre le tiers des dicts 
juges ordinaires. 

Ce que tout de mesme, 
vice versa, aura lieu es places 
appartenantes ala Comp' An- 
gloise, la ou es causes respec- 
tivem! de semblable nature 
ceux des Provinces Unies joui- 
ront de ces mesmes droicts 
qui sont attribuez aux An- 
gloie en leurs places sued. 

La Compagnie Angloise 
esd's Indes pour ') bastir des 
forts et fortresses en toutes 
places et droicts*) ou bon leur 
semblera, pourveu que ce ne 
goit es jsles ou provinces 
des Molucques, Amboina ou 
Banda, ny en quelques au- 
tres places ou pays sur la 
jurisdiction ou fondts appar- 
tenantes a la Comp'e des Pro- 
vinces Uniez, ny aussy ou 
lade Comp'e a droict de pro- 
tection ou contract exclu- 
gifs; et en tout cas que lesd' 
forts nouveaux ne se bastis- 
sent dans les dix lieues d’Al- 


I) lees: pourra. _ 2) lees: endroits. 
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Sal dienen gelet om te 


cere correspondence pour la 
defence mutuelle des Rojau- 
mes, Estats et subjects l'un 
de Tautre, entre led! Seigr 
Roy et les Seigr* Estate, qui 
demeureront respectivement 
tenuz de procurer à leur pos- 
sible le bien, seureté et avan- 
tage l'un de l'autre, comme 
aussi d'avancer le dommage , 
affaiblissem! et ruine dud' 
Roy d'Espaigne, leur ennemj 
commun. 

6. Lequel commun enne- 
my led! Seignr Boy et leads 
Seigr Estate seront obligez 
d'attacquer de toute leur puis- 
gance par mer et par terre, 
et feront a cette fin tous les 
ans equipper et entretenir 
une, deux, ou plusieurs flot- 
tes. Au moien desquelles ils 
le feront envahir et infester 
par descente d'armée, ou par 
autres aggressions de ses na- 
vires en tous ses ports et 
jsles, avec tant de vigeur, 
que la communication de la 
mer, le commerce parmy 
I'Europe, le negoce dos deux 
Indes et principalement le 
retour annuel de ses flottes 
luy en puisse demeurer coup- 
pé et retranché. 

7, Et a fin d'entrepren- 
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seront tenus de contribuer 
une .……... partye du nom- 
bre des vaisseaux que sa 
Ma' de la Grande Bretaigne 
fera armer et jetter en mer, 
montez et munitiones pour 
pareill temps, et proportion- 
nes a la mesme grandeur et 
port de ceux de sa Ma'é, dont 
Yexpression speciale se fera 
au temps qui s'arrestera pour 
ratifier ce traicté. 

9. Sade Ma“ aura le com- 
mandement sur toutte telle 
flotte par son Adm' ou Vice- 
Adm! subsecutivem'. Toutes 
fois il a esté convenu et ao- 
cordé que l'Adm! ou Vice- 
Adm! qui commanderont la 
flotte desde Seig Estate, 
quand ils seront conjoineta 
avec celle de sad* Ma'é, pour- 
ront arborer la seconde ba- 
niere, assister et avoir voix 
a toutes les tenues et deli- 
berations du Conseill de 
guerre; comme aussy qu'ils 
auront toute justice aur leurs 
officiers, soldats et marri- 
niers, et qu'il ne sera faict 
commandement ny employé 
aucune autborité sur la flotte 
desd's Seig Estate par le 
Sr Adm! ou Vice-Adm' de 
gade Mat, en groe, ny par le 
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d'autres meubles, il eers jn- 
continent faict un estat et 
registre de toutes telles prin- 
ses, en presence et par le 
moyen des officiers des deux 
flottes ensemble, de bonne 
foy et sans en rien cacher 
ou destourner. Lesquelles se- 
ront par apres equitablement 
partagées, a proportion du 
nombre et du port des vais- 
seaux, que lead Seig= con- 
federez, auront reellement et 
de faict fourny pour parfor- 
mer leur flotte commune. 
Non obstant qu'il pourroit 
arriver, que lors de la prinse 
nul des navires dudit Seigr 
Roy ou desd's Seig"* Estata 
8'y seroit rencontré, pour- 
veu que telles prinses ayent 
esté faictes par une partie 
des vaisseaux de la flotte 
commune. 

18. Mais si sade Ma'é trou- 
voit bon de faire embarquer 
a ses despens une armée de 
quatre, six, huict ou dix mil 
hommes, et la descendre quel- 
que part a terre, au pays de 
Yennemy, afin d'y faire inva- 
sion et occuper quelque ville 
ou assictte forte a y loger 
sade armée en seuretóé et 
lieu commode pour avanta- 
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te, poursuitte de pirates, ou 
par quelque autre contrainte 
et meschef aucuns navirea 
marchans prennent port dans 
les pays de l'obeyssance de 
gade Mat ou desde Seigr 
Estats, jeeux s'en pourront 
retirer librement a leur vo- 
lonté, sans pour ce estro te- 
nuz de descendre, troquer 
ou vendre leurs marchandi- 
ges, ny d'en payer aucuns 
droicts. 

17. Les Capite comman- 
dans des navires de guerre 
dud' Seigr Roy et desde 
Seige Estate, et envoyer en 
mer avec de commissions 
privées de leurs Souverains, 
m'estants point compriz au 
corps de lade flotte commu- 
ne,‚ pourront pareillement en 
toute seureté mener aux porta 
et rades desd'* Seig:* confo- 
derez, leurs prinses faictes 
sur leurs ennemis, et les en 
retirer par apres franchemt 
& leur plaisir, pour les con- 
duire au lieu qu'ils doiuent 
par leur commission, sans es- 
tre tenuz de notifier leursd'* 
prinses aux officiers du lieu, 
ou leur en payer aucun 
droict. 

18. Sy durant ls presente 
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dra porter en Espaigne et 
aux autres terres de l'obe- 
yssance dud' Roy d'Espaigue, 
seront confiscables et de bon- 
ne prinse, avec les navires 
et hommes qui les porteront. 

21. Sadite Maté de la Gran- 
de Brit. fera jnstance envers 
les autres Roix, Princes, Es- 
tats, Villes et Communautez 
neutres, de faire faire defence 
8 leurs eubjectz, de ne point 
traffiquer, tant que la pre- 
sente guerre durera, aux 
royaumes et autres posses- 
sione dudt Roy d'Espaigno, 
afin de ne leur laisser encou- 
rir a leur escient aucun dom- 
mage. 

22. Ce que venant a ne 
w'obtenir de leur gró, il est 
convenu que tous navires 
qui se trouveront a la mer, 
suspects de prendre leur 
routte devers l'Eepaigne, les 
isle, ou autres Bstats dud' 
Roy d'Espaigne, geront obli- 
geer F'annumer '), pour estre 
reconnuz et visitez, sans 
pour ce les pouvoir retarder 

. ou endommager. 


1) Hier moet een woord gelezon worden, dat zooveel beteekent als 
bijdraaien , hetgeen tronwens in het Fransch mettre en panne hect. Kan 
hot zijn amener (pavilion)? 
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ment ou ensemblement ve- 
noyent a descouvrir des nou- 
veaux mojens et expediens, 
propres pour en endommager 
plus puissament ledit Roy 
Ä'Bspaigne par la mer, que 
desquels il est convenu en 
ee traicté, jl est accordé, 
qu'ils en communiqueront et 
concerteront par leurs Amb", 
quand bon leur semblera, ou 
par deputation et envoy ex- 
pres, sl est trouvé utile ct 
& propos. 

27. Et comme il a esté 
dict qu'il faut entreprendre 
et assaillir le Roy d’Espaigne 
a guerre ouverte et a toute 
outrance, par mer et par 
terro, ledict Seigneur Roy 
avec lesdicts Seig Estates 
seront tenuz de faire chacun, 
geparement et a ses fraiz et 
despens, une forte armée de 
gens de pied et de cheval, 
artillée convenablement ct 
fournye plantureusement de 
tout ce que sera necessaire 





pour la soubstenir et la ren- 
dre capable d'aasaillir l'enne- 
my coramun, tant en la cham- 
pagne, qu'en es villes closes, 
par sieges, surprinses et au- 
trement. 

28. Laquelle dite armée 
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Vuyt te laten ef soo wey- 
nich daervan te spreken, als 


leur meilleur escient.ilz en 
procureront la seureté, faci- 
lité et utilité Pun de l’su- 
tre, entrotenant a ceste fin 
une ordinaire et tresconfi- 
dente correspondence par 
ensemble. 

82. Cas avenant que pour 
le transport de son armée 
et de son attiraill le Roy de 
la Grande B. venoit avoir 
besoing de quelque nombre de 
vaiseaux, propros a ce faire, 
legd's Seig» Estats en feront 
a leur possible accommoder 
sadite Matez en payant, sy 
a temps il luy plaist fairo 
convenir des conditions de 
leur payement avec les mais- 
tres et propretaires d'jceux. 

88. Les conquestes qui de 
Pune ou l'autre armée so fe- 
ront, demeureront entieres 
« celle qui les aura faictes. 

84. Et sera sadito Mat 
a son besoing et desir ser- 
vie du dedans des Provinces 
Uniez, hors des magasyns 
et autrement, de navires, 
d'armes, de munitions de 
guerro, de vivres et d'autres 
materiaux et necessitez, en 
payant. 

85. Comme aussi il sera 
donné passagie par eau a 





104 


pour serrer, s'il est. possible, 
Pennemy entre les deux ar- 
mées. 

38. Il sera cy apros traicté 
entro led' Seig: Roy et. lesdt 
Seig= Estate aur outre des 
contributions qui se leve- 
ront aux Pais et Estats en- 
nemis. 

89. L'une ou l'autre ar- 
mée venant a estre pressóe , 
les confederez s'entrenvoye- 
ront du secours, sy faire ce 
peut, de tant de gens que 
leur propre seureté permet- 
tra. 

40. Toutes res de repres- 
sailes, maroque, arrestz et 
autres semblables, qui ont 
esté cy devant octroyées et 
decernées contre les subjects 
d'un ou d'autre des confo- 
derez, pour quelque cause 
que ce soit, n'auront lieu de 
part et d'autre; ains sont 
des maintenant et demeure- 
ront nulles et de nul effect, 
et pour l'avenir n'en seront 
aucunes octroyés; mais sera 
la justice rendue et admi- 
nistrée, ainsi que de droict 
il appartiendra. 

Lesquelles conventions, 
pactions et articles cy dessus 
contenus, et chacun d'jceux, 
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€) Joannes Lucae, broeder van Simon Lucae Bysterus, was later school- 
meester te Kapelle en werd als Remonstrant verbannen. 

7) Gerardus Livius was pred. te Nijmegen tot 1618. 

8) Misschien dezelfde, die voorkomt in een brief van 1604 bij poor 
van PuexsBuKo, a. w., DI IV, bl. 323. 





XCVII 
J. WTENBOGAERT AAN ADR. VAN DEN BORRE). 


Over kerkelijke aangelegenheden. Hij verlangt daarin eerlijk en op- 
recht te handelen. Plancius ie te ’s Hage geweest. Hij zal rastig 
afwachten wat de gedeputeerden der synode bij de Staten zullen 
uitwerken. — Hage 28 Maji 1610. 


I) Pr. ac er. vir. epist. Ep. 140. 


XCVIII. 
IS. CASAUBONUS !) AAN J. WTENBOGAERT ®). 


ten. — 





Hij betreart den dood van Hendrik IV en de kerkelijke t 
Ad urbem 7 kal Jan. 1610. 


I) Isaac Casaubonus was toen bibliothecaris van Hendrik IV (waa, 
La France Protestante, T. II, p. 230 avv.) Wienb. leerde hem kennen, 
toen hij in April dezes jaars te Parijs was. Hij was namelijk aan het 
gezantschap van Van der Mijle, van Brederode en Malderee als pred. 
toegevoegd. Onder de Pr. ac er. vir. epist. vindt men, bl. 150, het 








„Etemplar eoram sermonam quos J. Uytenbogardus a° 1610 cum Ia, 
Casaubono habuit.”” 
2) Pr. ac er. vir. epist. Ep. 141. 


XCIX. 
J. WTENBOGAERT AAN J. NARSIUS !). 


Hij ie zeer gefroffen over den dood van Hendrik IV. Hoe het staat 
met de Synode. J. Lydius beeft zich bij de Staten verontschuldigd 
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9) Zie No, XCV, aant. 10, 

10) Hij bedoelt misschien Joh. de la Haye, die sedert 1609 pred. te 
’ Hage was. Of wel Isaac Hagias (zoon van Andreas, die van 1583 
tot °86 te Rijnsburg en daarna te Hoorn pred. was), in 1618 van 
Nienwveen naar Delft beroepen, waar 

1) Johannes Taarinus, van 1609 tot 1618 pred. te Delft. 

18) Waarschijnlijk Bandi 

18) De hoogl. Willem van der Codde. Misschien worden met de vol- 
gende letters Jen B aangeduid Joh. Corvinus en Baudias. 














CVL. 
J. WTENBOGAERT AAN C. VORSTIUS !). 


Hij moet zich niet laten afschrikken door de tegenwerking. Hij zal bij 
Vorstias” overkomst waarschijnlijk nog niet te 's Hage kunnen zijn. 
De auteur van het boekje: De aucforitafe 4. scriplurae. De hon- 
ding van Fontanus in zeke de benoeming van Vorstius. Ontmoeting 
van Abr. Scultetns. Berichten uit het kamp. Hij betreurt de twis- 
ten tusschen Latheranen en Calvinisten. — 1 Sept. 1610. 
1 Pr. ae er. vir. epist, Bp. 151. Het handschrift berust op de Bibl. 
der Remonstr. gem. te Rotterdam. — Antwoord op een brief van 
Vorstius. 





CVII. 
ABR. SCULTETUS !) AAN J. WTENBOGAERT ?). 


Over de eynode en ecn brief van Vorstins. — 4 Sept. 1610. 
I) Hij was toen hofprediker van den keurvorst van de Paltz en werd 
later hoogl. te Heidelberg. Vgl. De currieuto eitae Anw. scuLTErI, 
Eidse 1625, p. 51. 
2) Pr. ac er. vir. epist. Bp. 152. — Gedeeltelijk vertaald in wrexso- 
oazars Kerck, hist. bl. 549. 
CVIII. 
J. WTENBOGAERT AAN C. VORSTIUS !). 


Wat hij sedert zijn vertrek gedaan heeft. De pogingen van de Dord- 
sche regeering om zijne beroeping te verijdelen. Hoe Plancius zich 
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mijne wangunstige opgesocht, ende door toedoen van ye- 
mandt onder u in de handen Ruardi, dienaers tot Schie- 
dam, gevallen zijnde, is bij hem, omdat hem mijn Tractaet 
niet en smaeckt, in druck wtgegeven, als of die atrijdich 
waer tegen het Tractaet, om t'selve daermede installich 
ende crachteloos te maecken. Ick hadde stracx een clare 
genwijsinghe vaerdich om te bewijsen teghen Ruardum, dat 
sulcx niet en was, maer niet dorvende deselve wtgheven 
sonder consent mijner overheyt, ende daerop wachtende, 
comt men u soo wel als mij met het voorghenoemde vi- 
leynich libel van Ja ende Neen aen boort, daermede d'au- 
theur mij t'eenemael meent ter spot ende schimp ghestelt 
te hebben. Maer God lof, hij is bedroghen in zijne me- 
ninghe. T'en ie maer loghen dat hij voortbrenght, ende, 
gelijck alle loghenen, wynt die haest verdwijnt. Sj loopt 
snel voort, maer ick hope mijne waerheyt sal se wel ach- 
terhalen. Dese loghen wordt oock onder u gestroyt, 
hoewel bij de overheyt belet (soo het oock betaemt, want 
ten is maer een pasquil ende libel fameus) vercocht te 
worden. Ick heb nodick gevonden daerteghen te stellen 
tgheschrift, dat ick u hier sende, tot geenen anderen 
eynde dan om u te doen met handen grijpen, dat bij mij 
gheen ja ende neen en is, opdat ghij u daerdoor niet en 
laet van mij afkerich maecken. Niet om mij, maer om uwen 
wille, dewelcke men soeckt door dese ende andere prac- 
tijcken meer (die wat heymelijcker ende bedecter, doch niet 
heel onbekent zijn) allencxkens van t'gehoor des godlickes 
woorta ende tghebruyck des h. avontmaels, ende eyntelijck 
oock van de ware gemoynschap der heyligen te vervrem- 
den, tot verwoestinghe van t'gheen onder u met soo vele 
moeyten ende swaricheyden gehoort, ende so genadelick 
jae miraculeuselick tot deser uren toe van den almachti- 
gen God onder de bescherminge uwer overheyt is geconser- 
veert ende ghehandthaeft geweest. Hier soude ick gaerne 
voor wesen so vele ick can, nae mijn crachten. U alle te 
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gen omtrent het verschil tusschen Hillenias en Venator, omtrent het- 
geen er in de Statenvergadering over zijne benoeming is gesproken. 
Wat hij te 's Hage te lijden beeft gehad. Men heeft een pasquil 
tegen hem uitgegeven: Van de Beroepinge der predicanten, enz. — 
24 Dec. at. v. Traject. 
1 Pr. ae er. vir. epst. Bp. 158. — Antwoord op twee brieven van 
Vorstins. 


CXII. 
J. WTENBOGAERT AAN J. VAN DEN ANDEL !). 
Hij stelt voor eene verandering te brengen in zeker geschrift. 


Mijnheer. 


Als men seecker ware dat de predicanten van dat vast- 
stellen niet souden spreecken (twelck ick nochtans ver- 
moede), soud ick twijfelen of geraden ware dat schrift 
int licht te geven, om de Papisten niet te doen glorieren, 
als off men voor haer goo seer vervaert ware. Doch als 
het evenwel gedruct soude worden , ware beter (dunct mij) 
de conclusie aldus gestelt, opt aller lesto: 

„Begint men van dit eynde niet, maer meynt men de 
religie vast te stellen niet dan door gewelt ende werelt- 
lieke middelen: de predicanten, die dat souden willen 
drijven, mogent keeren ende wonden zoo zij willen, sij sul- 
len haer bedrogen vinden, ende hebben wel toe te sien dat 
de publycke Geref. religie door dien wech niel meer aff 
als toe en neme in veler menschen harten, tot verstij- 
vinge van obstinate Papisten , versterckinge der scheuringe 
ende slands vele ongerusticheyt.” 

Dat Godt verhoede. 


Aen mijn heer mijn heer Mr Johan van den 
Andel, Adt. In eygen handen. 


Cito. 
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CXIV. 
J. WTENBOGAERT AAN C. VORSTIUS 1). 


Hij dringt zeer aan op Vorstius’ komst. De honding van Gomarus. 
Vorstius moet zich door de beweging der tegenpartij niet laten 
afschrikken. De Leidsche academie. Hij meent alle bezwaren uit 
den weg geruimd te hebben. Over de Haagsche conferentie enz. — 
Hagae 18 Febr. n. st. 1611. 

I) Pr. ac er. vir. epist. Ep. 160. — Antwoord op twee brieven van 
Vorstins. De brieven van Wtenb. aan Vorstius schijnen later weder in 
zijn bezit gekomen, en bij andere stukken en brieven bewaard te 
Wienb. schreef toen op 'tadres van den brief, die onder de maa. van 
de Remonstr. gem. te Rotterdam gevonden wordt: „Urgeo reditum 
ad nos. Seripsi ante collstionem Contra-Rem. 





CXV. 
J. WTENBOGAERT AAN ADR. VAN DEN BORRE 1). 


Over de Haagsche conferentie. Hij hoopt dat de great der waarheid 
en des vredes allen berielen zal, dan zal hij voor de uitkomst niet 
bezorgd zijn. — 2 Martii 1611. 

1) Pr. ac er. vir. epist. Bp. 161. — In het handschrift te Rotterdam 
volgt onmiddellijk op „moderatom” nog eene dogmatische bewijsvoering : 
de vi irresistibili. Uit het adres blijkt, dat van den Borre te Leiden 
op het Begijnhof woonde. 


CXVI. 
J. WTENBOGAERT AAN J. SPEENHOVEN !). 


De Utrechtsche bewegingen. Mededeelingen over de Haagsche con- 
ferentie. 


Berwaerdige, seer godtvruchtige, geleerde, be- 

minde broeder in den Heere. 
Hoe ick meer verlangde om te weten hoe het daer ginck, 
hoe ul. schrijven, gisteren ontfangen, aengenamer is ge- 
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iek hadde gedaen ende debatteren mijn seggen ende tgheen 
sij gehoort hadden, gelijck ick hadde gedaen opt hooren 
lesen van haer Contre-Remonstrantie, sonder copye ge- 
eyscht off gehadt te hebben. De heeren ordineerden mij 
niet ende bleef daerbij, anders dan dat Planc. seyde dat 
iek hadde gehandelt naede conste van de rhetoricers om 
der heeren herten int begin der handeling in te nemen, 
ende alle de schult van dit rumoer (dat ick meyne wel 
levendich gedaen te hebben) op heere halse te leggen. 
Voorts deden de broederen een seer ootmoedich versoeck 
aen de heeren van te mogen handelen schriftelick, daer- 
toe allegerende vele redenen, hebbende stracx vaerdich 
in de handt eenige vragen, die sij achten nodich om voor- 
gestelt te worden, om quansuys wech te nemen eenige 
dobbelsinnicheyt, die sij seyden te wesen in onsen eersten 
artyckel. Daer tegen wij insisteerden opt eerste: dat wij 
te vreden waren schriftelick te handelen, mits dat men 
eerst van elck artyckel soude mondelick confereren ende 
daernaer t'sommier daervan schriftelick overleveren. Hyer 
wilden sij niet aen ende vielen veel hacquetten. Opt 
Die: dat sij hadden aengeboden te bewijsen, dat onse arti- 
culen valsch waren, dat de heeren Staten dat hadden ge- 
accepteert ende daerop dese conferentie aengestemt, ende 
dat het nu buyten propoost was te comen vraegen hoe 
wij dat verstonden, ende twelck men had behooren te doen, 
eer men soedanigen oordeel soude vellen. Beyde de poin- 
ten wierden ons bij de heeren toegestaen ende hun aen- 
geseydt, evenwel bloven sij bij thaer, seggende sij mosten 
schriftelick handelen ende onse verclaringe hebben, om rap- 
port te doen etc. Daerop weder hacquotten , sonder resolu- 
tie, ende wierden geappointeert weder te comen Dynadach 
den 15e. In dese hacquetten viel noch dit, dat als wij 
hun drucken om haer gevoelen te seggen over onse eerste 
5 articulen, medebrengende t'gevoelen dat wij verwierpen , 
sij verclaerden dat gij die 5 articulen niet toe en stonden, 
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als vervatende eene grouwelicke leere, ende dat men de 
kercke niet behoorde te laste te leggen een leer van par- 
ticuliere personen, die men behoorde te vermanen ete. 
Bijsonder verwierpen sij t'punct van de cleyne kinderen 
der bondtgenoten, die sij bekenden seecker salich te sijn. 

Den 15 voormiddach, hoewel wij d'antwoorde op haer 
vragen gereet hadden in de handt, gaven evenwel die niet 
over, maer insisteerden op ons voorgaende versoeck , te 
weten: 1 dat men terstont mocht comen ter mondelinge 
conferentie, mits dat men daernae soude schrijven ; 2 dat 
hun soude geordineert worden off te desisteren van vra- 
gen, omdat sij onse articulen alrede hadden gecondem- 
neert, off bekennen dat sij all te voorbarich waren geweest 
int oordeelen; 8 dat sij souden afleggen de qualiteyt van 
gedepte der kercken, alsoe wij in die qualiteyt niet be- 
geerden te handelen, protesterende dat wij ons tegen de 
kercke niet en stelden, dat sij oock die qualiteyt onbe- 
boorlick usurpeerden etc., begeerende daerop der heeren 
verclaringe. Sij sloegen wederom t'mondeling confereren 
aff, weder vaerdich hebbende een schrift, dienende tot 
bewijs van haer geposeerde tegen den 1% artyckel onses 
gevoelens, twelck sij begeerden te lesen. De praesident 
interrompeerende seyde dat men mondeling soude confe- 
reren. Sij gingen evenwel voort int lesen, ende gelesen 
zijnde gaven ons dubbelt om te antwoorden. Wij naemen 
het over, praesenterende over tselve schrift, dat wij maer 
eens hadden horen lesen, mondelinge collatio op staende 
voet. Sij wilden niet. De heeren urgeerden ende werden 
lustich. Nihil. Wij seyden: neemt Rom. 8 off Rom. 9, 
off oock Art. 18, welcke plaetschen sij hadden geallegeert , 
om eens te sien off u argementen, die ghij daerwt maect, 
vast gaen, want dat sijn u principaelste plaetschen. Surdo. 
Wij insisteerden dan weder op ons voorgaende versoeck 
aen de heeren, die de saeck hielden in advis. Soe wij nu 
meynden te vertrecken, totdat de heeren zouden delibe- 
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CXX. 
C. VORSTIUS AAN J. WTENBOGAERT !). 


Verhaal van hetgeen aanleiding had gegeven tot het geracht betref- 
fende zijne benoeming in Polen. Hij is het mot de Socinianen 
niet eens, en blijft bij de verklaring die hij voor Curatoren heeft 
afgelegd. — Steinfurti 20 Jani 1611. 

1 Pr. ae er. vir. epst. Bp. 628. — Antwoord op den vorigen. Dit is 
de eenige brief van Vorstins aan Wtenb., die bewaard bleef. 


CXXI. 
D. BAUDIUS AAN J. WTENBOGAERT 1). 


Terwijl hij met Bertius en Wtenbogaert zat te spreken, heeft bij 
Maris gezien. Hij is nog altijd op haar doodelijk verliefd en roept 
nog eens de tusschenkomst van Wtenbogaert in. 

Eximio Dei servo et sacrarum scripturarum fa- 
ecundissimo interpreti d. Johanni Vtenbogaerdo 
Dominicus Baudius S. 


Non te celabo, reverende vir et amicorum summe, quod 
turpe non est confteri, praesertim apud patrem spiritus 
lem, depositarium intimorum meorum affectuum. Puto 
etiam te pro ingenii tui perspicacia hesterno die facile anim- 
advertisse, quum simul uns cum D. Bertio sermones ultro 
citroque conferremus inter nos, atque interes 

Regina cordis atque pectoria nostri, 

Maria, quo non dulcius sonat nomen 

Sub sole, 
per vias incederet, tanto me fuisse horrore perfusum, ut 
nec mens, nec ratio, nec lingua constaret. Vultus etiam 
prodebat vehementiam ardoris, nec potui imperare fronti 
quin rubore, hoc est virtutis et verecundiae colore, pur- 
puraretur. Quod si umbella non invidisset oculis meis 
aspectum divae, periculum erat ne in animi deliquium 
inciderem. Plane ita est quo contumeliogius me fastidit, 
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welstandt der kercke (gelijck wij oock verhoopen voor deseti 
wel bethoont te hebben) soo seer genegen sijn, dat wij 
verhoopen voor alle de werelt te doen blijcken, dat het 
aen ons niet houden en zal, off de geref. kercken onses 
1, vaderlandts en sullen haest zijn wederom gestelt, niet 
alleen in soo goeden maer oock beteren standt als te voo- 
ren, alles door de genaede des barmhartigen Gods, den- 
welcken wij van herten bidden, 

Eerwaerdige, hooch ende welgeleerde, godvruchtige, 
wijse, voirsienige heeren ende broeders , 

Uwo EE. alle te samen ende een yeder derselver int 
bijsonder mette gave zijns h. Gheestes meer ende meer te 
willen verrijcken, tot ware opbouwinge des coninckrijckx 
sijns Soons, onses Heeren Jesu Christi. 

In ’s Gravenhage desen 24 Juuij 1611. 


Uwer EE. dienstwillige ende schuldige broeders ende 
medearbeyders, wt name van hare mede Remons® 
ende colloquenten , 

Johannes Wtenbogsert, bediener des woords in 
s’Gravenhaeg. 

Adrianus van den Borre, bediener des godde- 
lieken woords te Leyden. 

Nicolaus Grevinchovius, dienaer Chri in der ge- 
meynte tot Rotterdam. 


I Op de Bibl. der Remonstr. gemeente te Amsterdam. Catal. P. Schel- 
tema No, 158. 

2) Val. wezwnooazers Kerck. hisd, bl. 587, v. 

8) Ik heb niet kunnen ontdekken waar en door wien dit boek is uit- 
gegeven. 

4) Een geschrift van Seb. Damman, pred. te Zutphen, tegen het 
boek van Bertius gericht. Vgl. Bil. der Contra-Rem. geschr. bl. 28. 
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lende. Datum Niemeghen desen 21e Juny, stylo antiquo, 
An. 1611. 
U E. steets dienst-willighe Broederen, 


‘Wilhelmus Baudartius ?), Synodi praeses. 
Johannes Fontanus 5), ut Ausessor. 
Johannes Urbanus #), Scriba. 


Den eerwaerdighen, wel-gheleerden, godsalighen 
heeren Joanni Wtenbogardo, kercken-dienaer 
in s’Graven-haghe, Casparo Grevinckhovio , die- 
naer des Woorts binnen Rotterdam, ende Ha- 
driano Borrio, dienaer der kercke Jesu Christi 
binnen Leyden, onsen lieven mede-broederen. 

e'Graven-haghe. 


1) Op de Bibl. der Remonstr. gem. te Amsterdam. Catal. P. Schel 
tema No. 158, — Antwoord op den vorigen. 

2) Pred. te Zutphen van 1597 tot 1640. 

8) Pred. te Arnhem van 1578 tot 1615. 

4) Pred. te Hattem van 1604 tot 1634, 


CXXIV. 
J. WTENBOGAERT AAN C. VORSTIUS 1) 


Hij verheugt zich dat hetgeen men Vorstius te laste heeft gelegd, 
geblekon is niet waar te zijn. Oldenbarnevelt en van der Mijle 
zijn het met hem eens dat Vorstius te leiden moet komen. Er ie 
al een huis gehourd. Verder over academische aangelegenheden 
van Leiden en kerkelijke van Utrecht. — Ultrsjecti 13 Juli 1611. 


I Pr. ac er. vir. epist. Ep. 165. — Op het adres van den brief te 
Rotterdam staat: „cito, eito,” en Vorstius schreef er bij: „Accepi 8/18 
Juli?" Wtenb. teekende hierbij Iater aan: „Trajecto a° 1611. De vo- 
catione Leidensi. Urget adventna 9 cal. Aug." — Antwoord op Vorstin” 
brief van 20 Juui No. CXX. 
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gesteld is. Welk aandeel hij voor jaren heeft gehad aan de sa- 
wmenstelling en verspreiding van de Nederl. geloofsbelijdenis. Zijne 
tegenwoordige denkwijze, — Cantuarise 13 Apr. sti, Anglise 1612, — 
Copie van een brief, weleer uit Leiden aan Helmichius geschre- 
ven. 


I) Saravia, van 1582 tot 1587 hoogl. te Leiden, bekleedde thans 
eene betrekking aan den cathodraal te Canterbury. Volgens Paquot zon 
hij 15 Jan. 1612 gestorven zijn. Uit dit en een volgend schrijven blijkt, 
dat hij langer geleefd moet hebben. 

2) Pr ac. er. vir. epitt. Bp. 181. Eeno Nederd. vertaling komt voor 
onder de Brieven van verm. en gel. mannen, DL 1, bl. 52. 






CXXIX. 
J. WTENBOGAERT AAN N. GREVINCHOVEN !). 


Hij verdedigt zich tegen de beschuldiging, dat er opzettelijk bedrog 
zou zijn gepleegd bij de uitgave van de Haagsche conferentie, door 
mededeeling van het gebeurde. 


Den vrede Christi ! 
Waerde, seer beminde broeder in den Heere. 


Iek heb uwen brief met verwondering gholesen. Wat 
wal ick seggen? T'is Poude: calumniare audacter semper 
aliquid haeret. Men geeft den cardinael van Granvelle 
naer dit woort: Een leugen eens ghestroyt, al en loopt 
se maer vierentwintich uren, doet dickwils groot voordel. 
Woort, waerdich zulcken prelaet. Souden onso broeders 
hun oock wel met die pratique behelpen? Wie sal het 
veggen? Iek niet, geloove niet dat sij autheurs sijn van 
deso stroyingen, de liefde verbiet het mij. Evenwel loopt 
die leugen ®) ende heeft nu gheloopen bij-kans soo veel 
dagen, als d'ander zeyde van uren, heeft oock alreede (soo 
iek uyt ul. schrijven versta) veel quaets ghedaen, doende 
de luyden ghelooven dat de wtgegheven conferentie *) niet 
alleen gebreckelijek, maer oock vervalscht is. 
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Quis de Dei simplicitate et puritate melius sentit obsecro, 
ille qui illam tantam esse credit (ut est) quae nullis 
moekris sterquiliniis, nullis nostris sordibus, possit conta- 
i, an ille qui foedari et inquinari illis opinatur, si 
„praesens dicatur rebus, quaecungue illae sint, sive sensi- 
bus nostris blandiantur, sive illis adversentur. Non om- 
pium animalium excremonta (si Vorstius malit stercora) 
sensus humani adversantur. Quaedam sunt, qune sensi- 
bus placent, et gustui et olfactui grata sunt. Expendat 
omnium reram procreationem, si vult, et ex corruptione 
generari omnia inveniet, et hominem imprimis. Vident quid 
sit semen er quo gignitur homo, et in quam cloncam et 
gentinam decidat ad generationem hominis. Num ab illo 
Joco, utpote qui vera sit latrina et sterquiliniam Dei essen- 
fialem praesentiam excludet? Dei templa corpora sunt 
Christianorum. Bequid illa sunt aliud, quam cloacae et ster- 
| quiliniaP Deus tamen in uteris matrum format humana 
| corpora, ut cum Jobo mortales omnes dicere possint: manus 
| tuae fecerunt me, et plasmaverunt me totum in círcuitu 
eet. Memento quod sicut lutum feceris me, et in pulverem 
| reduces me. Nonne sicut lac mulsisti me et sicut caseum 
me congulasti? Pelle et carnibus vestiisti me, ossibus et 
nervis compegisti me. Quare de vulva eduxisti me? cet. 
Sed haec omnia Deus absens a foedis istis locis ubi haec 
facta sunt, et quotidie fiunt, perfecerit scilicet ; sed ubi- 
eunque Deus operatur, ibi praesentem ipsius essentiam 
esse intelligo. Forte Dei potentiam allegabit, et praesen- 
tiam essentialem excludet. Et hoc est effugium, quo 
receptum se habere credit, sicuti et in praesentiae modo, 
et praesentiam se non negare dicet, sed modum se igno- 
rare. Hic nobis verba dari a theologo, ut sie suum tegat 
errorem, indignum est, quia de modo non est haee nostra 





controversia. Nemo negat pracsentem et absentem Deum 
variis modis dici. Deus alio modo praesens in Christo, 
alio modo in sanctis suis praesens intelligitur. In Christo 
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Oordeel van Scultetas over het kerkelijk geschil. Oldenbarnevelt 
is voor een mondgesprek tusschou F, Hommius en hem. Hij heeft 
leerlingen van Vorstins ontmoet. Geruchten aangaande dezen enz, — 
80 Oct. 1612. — Ontmoeting met een gewezen predikant uit Polen, 


Venit hue ad me nuper erro quidam (talis enim mihi 
videbatur) qui se Eeelesiarum reformatarum in Polonia 
ministerium in B, Christi aliguamdiu obivisse, ac jam re- 
lieta Amsterdami uxore et liberis in his locis conditionem 
quserere se diceret. Rogatus de statu rerum Polonica- 
rum et anne nosset fratres illos qui Sociniani audirent, 
respondebat se probe illos nosse, valde viros esse pios et 
doctos. Interrogatus de doctrina illorum, respondebat eam 
non esse ita impiam ut quidam putant, los enim solis 
[s. script.) inhaerere ac pietatem inprimis inculcare. Hunc 
suum sermonem ita componebat, ut in suspicionem inci- 
derim illum forte cogitasse grata ista mibi futura, propter 
malevolorum sermones passim de nobis vulgatos ac si is- 
torum hominum sententiae aliqua ex parte accederemus, 
sperans se forte gratiam aliquam hoe nomine apud nos 
initurum; eonquerebatur enim se ubique repulsam passum 
n featribus, eo quod ex Polonia illum adventare intellige- 
rent, Inter reliqua et hoe ili excidit, habere se quod 
Vorstio eignificet, eoque nomine Goudam se petere decre- 
visse, nisi intellexisset Trajecti te abesse alicubi in arce 
quadam haud procul Trajecto®). Ego qui tum premerer 
negotio quodam majoris momenti, jussi ut rediret sub 
vesperam, at non rediit, Haec narro ut ex te intelligam, 
an hie tibi adfuerit, qualis sit etc. Habebat aliquot lineas 
a D. Speenhovio in suam recommendationem scriptas. 


1 Pr, ac er. vir. epist, Ep, 104, — Antwoord op een brief van Vor- 
stins, Ik deel hier ook het postseriptum mede, dat door Van Limborch 
werd weggelaten. 

3) Over deze bijeenkomst wordt uitvoeriger gesproken in de volgende 
brieven van Wtenb. aan Vorstius. 
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CLI. 
CYRILLUS LUCARIS AAN J. WTENBOGAERT 1), 


Over de Grieksche kerk, hare geloofsleer, hare inrichting, verschil 
lende secten, enz. Zijn oordeel over Arminius. — Valachia 10 cal. 
Oet. 1618. 

I Pr. ac er. vir. epitt. Bp. 213. — 3. aruon, Monum. auth. p. 180- 

164. — Het origineel berust te Genève. 


CLIV. 
H. DE GROOT AAN J. WTENBOGAERT !). 


Naar aanleiding van een brief van Casanbonns. Zijn boek heeft in 
Eogeland, inzonderheid op den koning eenigen invloed gehad. Wen- 
ken voor Wtenbogsert. — 38 Oct, 1618. 


1 Gaorr epit. Ep. 19. 


CLV. 
S. EPISCOPIUS AAN J. WTENBOGAERT !). 


Zijn oordeel over het al of niet geoorloofde van een huwelijk met de 
zuster van eene overledene vrouw. — 29 Oct. 1618. 

1) Pr. ac er. vir. epist. Ep. 215. Het handschrift berust op de Bibl. 

der Remoustr. gem. te Amsterdam. Cat. P. Scheltema No, 84 — Ant- 
woord op een schrijven van Wtenb, over dit onderwerp. 


CLVI. 
J. WTENBOGAERT AAN C. VORSTIUS 1). 


Waarom hij niet eerder heeft geschreven. Hij raadt Vorstius wat 
deze doen moet in zijne ongelegenheden. Over een brief door Vor- 
stins aan de Delftsche regeering geschreven enz. Verder over het 
boek van Grotins, zeker geschrift tegen de Remonstranten te 
Utrecht uitgegeven, den toestand der gemeenten van ’s Hage, Am- 





nunciata putem. Reeponsum a D. Milio accepi, et qui- 
dem tale, ut omnino putem nihil nobis ab illa, quam nosti , 
parte periculi metuendum esse; quod et D. Episcopio re- 
nunciatum velim. Quas hic insertaa vides partim D. Ne- 
rano?) per te tradi, partim Trajectum e vestigio curari 
velim. Urge D. Bertium quantum potes, ne in notis illis 
conrimandis segnis sit, at quid de nostra translatione fiet? 
Compella quaeso denuo D. Festum, ut sciam quid ili 
animi sit. Valete et salvete a 
Servo vestro humilissimo (novisti phrasin), 
J. Wtenbogaert. 





28 Martii 14. 


I) Op de Acad. bibl. te Leiden. Catal. J. Geel No, 948 (Coll. Pa- 
penbr. 15). Van het adres zijn alleen nog leesbaar de woorden: „Leyden. 
Loon boden” Dit briefje in das waarschijnlijk aan V. d. Borre gericht. 

2) Sam. Neranus, van 1611 tot 1617 pred. te Hazerswonde. 


CLX. 
H. DE GROOT AAN J. WTENBOGAERT 1). 





Over eene opvatting van het leerstuk der verkiezing, near aanleiding 
van ven schrijven uit Engeland. Hoe Casaubonas en hoe hij over 
de macht der overheid in kerkelijke zaken denkt. — 6 Janiì 1614. 


I) Gaorn opis. Ep. 9, Pr. ac. er. vir. epist. Ep. 225. 


CLXI. 
H. DE GROOT AAN J. WTENBOGAERT !). 


Beschouwingen over de Resolutie van de Staten van Holland tot den 
vrede der kerken?), in verband met het oordeel van de Engelsche 
godgeleerden. Hij verlangt het oordeel van Oldenbarnevelt en Wten- 
bogaert te weten. — 7 Jani 1614. 

I Groen epi. Bp. 20. Pr. ac er. vir. epist. Bp. 296. 

3) Opgesteld door De Groot. Vgl. Bit. der Remonsir. geschr. bl. 251. 
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pour plusieurs considerations, que vous pouves bien yms- 
giner; que ay cest la voulonté de Dieu que vous en soyes 
reduit la, la protection de la France vous est assurée. 
Jen ay parló aus Ambassadeurs, qui aprouvent que vous 
faytes bien de vous tenir doucement en vostre mayson , ou 
je dy a tous ceus qui men parlent que je croy que vous 
estes. Je ne vous manqueray ny dargent, quant vous en 
aves affayre, ny de toute autre chose qui soit en mon 
pouvoir. Prenes patience et croyes que Dieu vous asisters. 
Je len supplye de tout mon coeur. 


1) Op de Bibl. der Remonstr. gem. te Rotterdam. — Ofschoon het adres 
ontbreekt, houd ik het toch voor zeker dat deze brief aan Wtenb, is 
gerigt. De brief draagt dezelfde kenmerken van de andere brieven aan 
Wtenb., zoodat deze met de overigen op dezelfde plaats ie bewaard ge- 
weest, en zeker eens tot de papieren van Wtenbogsert heeft behoord. 





BĲ LAGEN, 























BL 12, 


W. Aertsz. aan C. Maertensz. 


Eersame, seer beminde, goede oude kennisse, 
Cornelis Maertenssz. 1), predicant des godt- 
lieken woorts tot Swamerdam. È 


Ick laet u 1. bij desen weten, dat onse dienaer tot Al- 
phen, Marcator °®), op Sonnendach den 10e October als 
texts genomen Johan 17 v. 22, ende heeft wtghevaren met 
Harminius saliger, ende seyde dat Harminius een wolf 
waer geweest, ende die nu in sijn plaetse coomen sal 5) 
es noch sevenmael meerder wolleff dan Harminius. Want 
en (zic) seydt voort, dat daer een predicant gestorven waer 
tot Amsterdam, genaempt Hilmichius, die geyde op zĳn 
dootbedde, dat Spingelo *) met twalef duysent man int lant 
gecomen waer, bij mocht soo veel quacts int lant nyet ge- 
daen hebben als Harminius met sijn aenhangers met heur 
valsche leer doen. Vort gaet daer nau een Sonnendsch 
cover ofte hij staet ende leert van die predestinaci ende 
staet ende veracht sijn medebroeders, die met hem in eenen 
dienst staen. Men compt in de kercken om een goede 
getuygenis wyt Godts woort te hooren, ende men hoort 
anders nyet dan disputeren ofte argueren ofte lasteren 
ofte blameren. — Die Heer leert ons bidden om trouwe 
arbeiders in sijnen oest, want die oest es groot ende de 
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arbeyders sijn weynich, bidt de Heere des oest dat hij 
trouwe arbeyders seyndt in sijnen oeste. 


W. Aertaz. 
‘Wat ick vermach tot dienst bereyt. 


I) Pred, aldaar van 1687 tot 1619. 

2) Paulus Bern. Mercator was pred. te Asperen van 1588 tot ’86, to 
Monster tot 1598, te Assendelft, Sanderdorp en Schellingwoude tot 1608, 
te Alpben tot omstreeks 1628. 

8) Corn. Vorstina. 

4) Spinola. 
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teratie bij hem gevoelde, dat hij dan moste gelooven dat 
hij vercoren was. — Do heeren vermaenden ons, dat wij 
de soeste souden willen sijn. En soo sijn wij gescheiden. 

Corts daernae bejegende ons raetsheer Hoogerbeets, die 
ons seide van een goet heer verstaen te hebben watter 
ghepasseert was, endo dat desselven raet was, dat wij ons 
mosten aen onse gerechticheyt houden. 

Desselven daechs sijn eenighe van de heeren van Hoorn 
geweest bij Sr Milander *), seggende onder anderen, dat 
eene bultenser ) al het oproer in het landt maeckte, de- 
welcke de Sr Milander sterkte in haer gevoelen. 

Den 20°, sijnde sondach, heeft ons d. La Hey ©) ver- 
haelt, dat een wijf geseit hadde, dat d. Wtenb. voorleden 
Woenadach, den 16 deser, soo quaet hadde geweest wt 
de vergaderinghe van Staten comende, dat hij het hayr 
wel soude wt het hooft getrocken hebben, enz. 


1) Willem van Beveren, burgemeester van Dordrecht, even als de 
beide volgende afgevaardigde ter vergadering van de Staten van Holland 
en door de Staten aangemeten om bij de conferentie tegenwoordig te zijn. 

2) Johan Berck, pensionaris van Dordrecht. 

3) Hugo Mays van Holy, schout van Dordrecht. 

4) Joh. Milander, heer van Poederoyen, secretaris van Maarits. 

5) Waarschijnlijk wordt Vorstins bedoeld. Zijn portret duidt ten 
minste geene rijzige gestalte aan. 

6) Joh. la Haye was in 1609 te ’s Hage beroepen. ln 1611 had men 
hem ook de bediening van de Walsche gemeente opgedragen, omdat 
Joh. Lamotius zijn ontslag uit die betrekking gevraagd had. Hij stierf 
in Sept. of Oct. 1618. 
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Chrostienté, que Jestime trop de la pieté, charité et pra- 
dence des pasteurs de voz eglises, pour pouvoir croire 
qu'ils veulent penser ou passer a une telle resolution, sans 
consulter la dessus les eglises de mesme confession. Et 
pour celles de ce Royaume il s'en presente un moyen com- 
mode pour le synode national d'icelles, qui doit commen- 
cer le 16% de May a Vitré en Bretagne. Du reste je ne 
doute point aussi, que vous ne facies tout co que vous 
pourez pour couper la racine de ces maux, et par les voyes 
les plus legitimes; que selon voz prudences ne poures 
ignorer que lez partis en la religion partagent souvent lee 
estats, en tant que les opinions y degenerent facilement 
en factions. Ce que vous aver surtout à prevenir au vos- 
tre, qui tout puissant qu'il est, et neantmoins encor ten- 
dre, et peut estre se trouveroyt plus penetrable à ces ac- 
cidens interieurs qu'aux aasaute ezterieurs. Je salue etc. 


1) Gevonden in een band, berustende in het Synodaal Archief van 
de Ned. herv. kerk, getiteld: Zaaken die in de Zwydholl. synode gedient 
hebben 1600—1619. 
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10) Dr. van Fred. de Coninck, domh. van den Dom te Utr. 

1) Burgerhopman te Utr. 

12) Deken en domh. van St. Pieter te Utr. Vgl. Voorr. van wrenso- 
carars Leven. 

18) Domh. van St, Jan te Utr. 

14) Dr. van Willem [Gevertst.} Compostel, burg. van Utr. , ook de 
vader van Lubbert. 

16) Burg. en raad van Utr., stadb. van de leenen 's lands 

16) Cameraar van Utr. Na zijns vaders dood nam 
„Wtenbogsert” weder aan. Vgl. bour van uessoumo, Archief, Dl 11. 
bl. 277. 

17) Dr. van Augustijn van Sompeken, schepen en raad van Utr. 

18) Dr. van Anthoni van Loon, raad ordin, in het Hof van Utr. Fre- 
derik had ééne dochter. 

19) Dr. van Pontiaen van Ruyteveld. Willems tweede vrouw was eene 
nicht van de eerste. 

20) Burg. van Naarden. 

21) Hij komt ook voor in wrenpooakars Zeven bl. 925. 

22) In het huwelijksregister staat: „wonende aan de Viebragh” 

23) Dr. van Volkert Both, burg. en raad van Utr., rentm. gen. van 
de domeinen, raad ter aämiraliteit van Friesland. 

24) Hij woonde aan de Weerdpoort en hertrouwde 4 Febr. 1621 met 
Elisabeth Aerts van Wijekenbach, wed. van Laurens Gerritsz. van Hattum. 

25) Raad der stad Utr, en rentm. „van de Balijerye (?) van St. Jans 
ordere.” 

26) Deze Nicasius le Petit was de zoon van Nicasius le Petit en Ge- 
neveve le Maire, Hij was gehuwd met Elisabeth Bor, dr. van Chr 
Bor en Maria van Sompeken. Van de overige leden der familie Petit 
zijn mij nog bekend: Charles le Petit van Gent, die 8 Mei 1603 te 
Utr. hawde met Anneke Cornelis, wed. Juijnes Druwaert; Nicasius Petit 
die 10 Oct. 1812 in de Walsche kerk te Utr. huwde met Maria Bis- 
schop; Christiaan le Petit, die 9 Jan. 1618 huwde met Janneke van 
Drielenborch; Christiaan le Petit, zn. van Marcus, die 19 Nov. 1659 
in de Geertekerk te Utr. gedoopt werd; Margaretha le Petit, gehuwd 
met Adriaan van Heurn (zn. van Jan van Heurn en Maria van Helsdin- 
gen); en Mr Jacob le Petit, de vriend van Wtenbogsert, dic in de 
brieven en in zijn Leven meermalen voorkomt. 

27) Dr. van Johan Reael, burg. van Amsterdam cn ontvanger der ge- 
meene landsmiddelen van Holland, voor het kwartier van Amsterdam, — 
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e 
In de Utr. genealogie staan bij de meeste namen de wapenschilden, die 
echter zeer onduidelijk geteekend zijn. Onder haar wapenschild wordt 
gelezen : „dit wapen staat in de bronerge van de Kroon in de binnekamer.” 





29) Lid der admiraliteit vau Rotterdam. 

30) Peetekind van Wtenb. Zie zijn brief aan Augustijn Wtenb. van 
8 Mei 1622, 

31) „Secretaris in Suratte of Batavia” 

32) Dr. van Thomas Fontaine. 

83) Raad van de assurantiekamer te Amsterdam. 

34) Ontvanger van de gemeene landsmiddelen van Amsterdam, Naar- 





den, Muiden, Weesp en de dorpen daaronder resorteerende. 

35) Burg. en raad van Amsterdam. 

36) Domh. van St. Pieter te Utr. en ontv. van de generale middelen 
‘lands van Utr. 

37) Dr. van Jacob van Asch van Wijck (zn. van Johan van Wijck en 
Winanda van Asch) en Elisabeth Uytenenge (dr. van Floris Uytenenge 
en Hillegonda Stelle, kleindr. vaa Joost Uytenenge). 

38) Bij de Utrechtsche geneelogie is eene afzonderlijke wapenkaart, 
met de wapens van Henrn en Wtenb. in het midden; ter rechter zijde, 
twee aan twee, de wapens van Le Petit Borre, Le Maire en Som- 





peken, Zeger en De Beer, Jalij en Verreyken; ter linkerzijde van Wtenb. 
en Sompeken, Zeger en Van der Ast, De Vroede en Veuscls, Boesichem 
en Langbroek. 


39) Hij was domh. en officiaal van St. Jan, raad en rentm. vau de 





domeinen ‘slands van Utr. en weduwnaar van Maria van Helsdingen. 
Zie voor zijne kinderen wogeer, Diet. op „Hearu.” 

40) Schepen en raad van Utr. 

41) Domh. van St. Jan te Utr. 

42) Domb. van St. Jan te Utr. 

43) Dr. van Isaak van Eindhoven en Catharina Hogendorp van Spa- 
reuwoade. 

44) Ontvanger van den 30sten en 4Osten penning over den lande 
van Utr. 

45) Dr. van Nicolaas van Berck, heer van Hiesdorp, dekaan en domh. 
van St. Jan, president van de Slat, van Utr. 

46) Vaandrig van cenc compagnie infanterie, 

47) Heer van Hiesdorp, domh. en thes. van St. Jan te Utr. 

48) Domh. van St. Marie te Utr. 
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49) Notaris te Amsterdam, 

50) Verder schijnen in de Utr. genealogie nog als drs, vermeld ta 
worden Adriana, Judith en Aletta. Bij den naam van de laatste meae 
ik te lezen: geh. met Geel. Kindo Adriana Margarita, Maria Blisabeth, 
Jacobus en Petrus, 

51) Domb. van St. Marie te Utr. 

82) Een andere Johannes, geb. Mei 1650, schijnt vroeg gestorven 
te zijn. 

58) Zo. van Panl van Heurn en Maria van Pallaas. Zie voor de kin- 
deren van Christina Maria wonear: Diet. op „Heurn.” 

54) De overige kinda van Mr Johan W. schijnen geweest te zijn: 
Judith, Cornelia, Aletta, Francoyse en Zeger. 

55) Verder schijnt Seger W. nog tot kinderen gehad te hebben Isaak, 
Johannes, Johanna Maris en Johanon Christina. 
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obtestatien ende hertelick bidden ende smeecken van mijne 
1. huysvrouwe, gesproten alleen wt een apprehensie van 
de bitterheyt, lang tegens mij geuit, ben eyntelick naer 
eenen swaren strijdt bewogen dien raedt te volgen. Mijn 
hertelicke begeerte was wel daerop eerst te hooren uwer 
EB. advis, gelijck ick oock daertoe door D. Taurinum 5) 
hadde gearbeydt, maer door veler absentie conde het soe 
in der ĳl niet geschieden. Evenwel heeft mij zijne E. 
gerapporteert, geeproocken te hebben met mijnen 1. col- 
legs La Faille 5), met twee ouderlingen ende een diaken, 
ende dat die alle te gelijck, oock hij Taurinus mede (D. 
Bernardo alleen wtgenomen, die doch naderhandt zijn advis 
verandert ende den anderen mede toegevallen is), mijn 
vertreck voor eenigen tiĳdt hebben geraden gevonden. Mij 
een weynich, doch niet verre, van der handt gemaeckt 
hebbende *), zijn de voorschreven advisen van zeer vele , 
oock grote, geconfirmeert meer ende meer, soe dat zij, 
niet wetende van mijn vertreck, evenwel rieden dat ick 
goude vertrecken hoe eer hoe liever, off anders, dat mij 
pergckel naockende was. Wat dio goede luyden mach heb- 
ben beweecht mij sulcx te raeden en weet ick niet anders, 
dan dat ick vermoede dat sij, mij lieff hebbende, ende 
merckende dat men voor desen immer soe hatich geschre- 
ven ende gesproocken hadde van mij als van de voor- 
noemde heeren, jae noch meer, wtgenomen mijn heere den 
Advocaet, neffens welckers naem oock den mijnen door- 
gaens wierdt gespelt, meynden grote redenen te hebben 
te vresen, dat mij gelijke calamiteyt als haere EE. nu 
overgecomen was, aengrijpen soude, die zij oordeelden dat 
mij nae nature ende schrifture geoorloft was te ontwijcken, 
ende dat ick se behoorde t'ontwijcken, siende de verbol- 
gentheyt derghenen, die sij meynden zeer op mij verbittert 
te zijn. Ick beken oock datter eenige waren, die meynden 
dat ick behoorde te blĳven, ende mj op God ende tgoet 
getuygenisse mijner conscientie verlatende, wachten wat 
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mij overcomen zoude; maer dese zijn alle sedert van me- 
ninge verandert. Sedert van verre vernemende watter 
passeert en hoore noch anders niet dan d'eene waerschou- 
winge op d'andere van mij wt de wege te houden. Niet 
dat men yet in specie melt dat tot mijner belastinge soude 
zijn voorts gebracht, maer alleen dat men vreest dat de 
overgrote verbittertheyt, die men nu soe lang op mij heeft 
gehadt, mij eenige sware gevanckenisse soude mogen ver- 
oorsaecken, ende dat men daer nae wel eenich practext 
soude soecken om verder te gaen; want (seggen se) hoe 
licht vindt men een stock wanneer men voor heeft eenen 
hondt te slaen? Ick hebbe evenwel eenen groten strijdt 
bij mij gehadt om niettegenstaende dat alles weder te 
keeren, oock met voornemen ende resolutie van aldaer 
gegrepen ende qualick getracteert te worden; in meninge 
van niet alleen met mijne banden maer oock met mijnen. 
doodt (wen het den Heero soe gelieven soude) de wacr- 
heyt die ick aldaer geleert hebbe te versegelen, ende al- 
soe mijn leren, dat doch cort is, eerlick ende costelick 
voor God, hoewel schandelick naeder werelt, te eyndigen, 
willende gaerne lopen ende mijnen loop voleynden op de 
zelve bane, daerop soe vele propheten, apostelen ende 
martelaren, jae mijn Heer ende M* Christus zelve gelopen 
ende eynde, deweleke zij de croon des ewighen levens, 
vereregen hebben. Ofte, bij soe verre ick aldaer buyten 
mijn verwachten, hoewel niet sonder alle hope (alsoe ick 
mij niet bewust en ben van yet dat sulck tractament 
hebbe verdient) in vrijheyt gaen ende staen konde, dat 
iek in suleken gevalle int werck stellende d'acte, mij al- 
reede bij uwe EE. vergonst, mijn affscheyt aldaer in uwer 
EE. vergaderinge betamelick mochte nemen, om zeer ge- 
wichtige redenen, die ick u EE. van meninge was alsdan 
te openbaren. Maer goede, vrome, wijse, godvruchtige 
lieden, die ick dit mijn voornemen hebbe geopenbaert, 
bereydt Pselve datelick te effectueren, hebben mij, met 
1 
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ende voorts gedaecht voor toordeel Gods, indien hij daer 
bij blijft als gesproocken, soe gesprooeken ende ter suleken 
eynde als hij dat neemt. Wanneer men nu soude willen 
werck maecken van sulcke inventien om mij mijn proces te 
maecken, waer soud iek mij vinden? Voor eenen billieken 
onpartijdighen rechter hyer van te verantwoorden, heeft 
gheen swaricheydt; maer d'extraordinaire proceduren, die 
men houdt tegens luyden van veel groter confidentie als 
iek, den Haegh voll criĳghsvolek, ende dat men nu soe 
langen tijdt gesocht heeft, met pasquillen ende libellen £), 
mij neffens eenige andere te maecken tot een slachtoffer 
van den gemeynen hacb, doet mij noch terugge blijven. 
Daerbij, aengemerckt dat ick daer comende ende niet 
prediekende onnut soude wesen, schoon predickende als 
men mij schoon buyten banden liet, en soude het maer 
weynich weecken dueren, namelick tot de synode parti- 
culier, die mogelick suspenderen, of tot de generale, die 
deporteren ende executeren soude d'alrede gewesen von- 
nissen, Ben fraye synode die men nu sal gaen houden 
in een tijdt soe vol partialiteyten ende confusie, nae dat 
d'een verjaecht, d'ander vervaert ende vele voll vrese ende 
schrick sullen zijn door zoo vele onverwachte veranderinghen. 

Dese insichten heb ick u EE., beminde Broeders, bij 
desen willen voordraeghen, opdat deselve, wetende watter 
passeert, mij souden mogen adviseren, wat zij achten dat 
iek in dese mijne bedroeffde gelegenheyt hebbe te doen. 
Iek hebbe alle tijdt rondelick met u EE. gegaen, soe doo 
iek noch. Iek heb niet onder de leden dat mij soude 
doen vresen weder te keeren, waeren de saecken in staet 
van in vrjbeyt wettelick te mogen gedefendeert werden. 
Tek hebbe nu bijcans 30 jaeren Gods woordt opentlick ge- 
leert met monde, soe ickt gelove van herten. Ick heb 
gepredickt Christum den gecruysten, soe God hem mij 
geopenbaert heeft in zijn woordt. De swaricheyden die ick 
hebbe gebadt op eenige poincten van de leere, zijn opentlick 
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gepredickt op u EE. versoeck, sonder vaste obligatie ®). 
Tek mocht dus nu meteen mijn getuygenisse van uwe EE. 
eyschen ende heenen gaen daer mij de Heere wijsen ende 
geleyden sal, ende van daer op mijne defensie letten, soe 
ick dan te raede vinden sal. Indien uwe BB. de saecke 
oock soe insien, gelijck het wel behoort (mijns oordeels) 
ontslaet mij nu voort teenemael, ende gheeft mij 
daervan acte met getuygenisse naer conscientie, 
Ghij kont het doen soe vele het uwe EE. betreft, roe- 
pende de diaconen ende eenige ledematen tot hulpe. Soe 
sal ick mij gerust stellen in een point ende gewapent zijn 
tegen de beschuldiging van desertie van mijne gemeynte, 
wat d'overieheyt aengaet. Willen mijnheeren van den 
Haege mij oock daermede gerieven onder haer egel ende 
handt van haeren Secretaris 10), soe veel het haer EE. 
mede soude mogen aengaen, ick sal mij ten euwigen dae- 
gen aen haer EE, houden verplicht, mits mij oock gevende 
een borgelick attestatie, dat ick mij noyt met seditie, 
oproer, factie off anderssins oyt en hebbe vermengt, maer 
paisibel ende vredeliek mijn dienst gedaen enz. Dit is het 
wterste dat iek begeer. Aengaende de heeren Staten, ick 
kan daerin nu niet doen om redenen; t’sal geschieden 
daernae soe dat behoort. Tek bidde u B., Broeders, om 
Christi wil, doet dit, ghij kont doch niet langer van mij 
gedient zijn. De Heer zelve ontslaet mij, ontslaet mij oock. 
Tis beter nu, dewijl noch ghene kerckelicke aenspraecke 
off andersins tegen mij gedaen en is. Soe ghij bet anders 
verstaet, gheef mij reden ende wijst mij een beteren wech , 
die iek seeckerliek mach ingaen, ende die ick behoore in te 
gren. Doet mij hyerop bescheyt hebben metten eersten, 
dat bidde ick om Christi will, opdat ick wete wat mij te- 
gen den aenstsenden Sondach, ende wat tijdeliek voor 
denzelven, te doen off te laten staet. U EB, antwoordt 
t'mijnen huyse bestelt zijnde, zal mij met God wel gewor- 
den. Hyermede ende met mijne gebeden, die ick dageliex 
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sult konnen houden? Berck vraechde waerom? Wtenbo- 
guert antwoorde: daer is nu vrede gemseckt met den 
Coninck van Spaengen, ende het is all veraccordeert dat 
men daer gheen oorloch meer tegen voeren sall. Siet cons 
int landt van Cleef, daer gaen de Spnensche ende onse 
soldaten vrijelick ende vredeliek door malcanderen ende 
spelen frere compagnon, dorschen in cen huys ende deylen 
den buyt te samen. Als des Conincx volek in Overijssel 
comt, daer sullen hem de poorten open staen. Ick kenne 
het volck t'Utrecht ende t'meesten deel in Hollandt, die 
nu meest ter kercke ende ten avontmael guen, sullen d'eerste 
de huyck omwenden. Men sal geen oorloge meer voeren 
tegen den Coninck van Spaenjen, ende de Coninck sal de 
heeren in haere regeringe laeten ende een yegelick bij sijn 
officie, Berck seyde: dat sijn vremde dingen, hoe salt 
dan mette religie gaen? Wtenbogaert antwoorde : int stuck 
van de religie zijn wijt bijnaer eens met malcanderen, de 
lieden en sijn soe niet meer als ghij meynt, het gaet er 
nu all anders toe. Tek antwoorde: Mijn heer, ick en can 
dat niet geloven. Daerop Berck antwoorde, slaende met 
zijn handt op sijn borst: gelooft mij, d. Speenhori, hij 
heeft de woorden tegen mij gesproocken hyer in dit salet, 
ende noch meer andere, die iek ooek datelick bij geschrifte 
hebbe gestelt. Ick seyde: Mijnheer, te winter bij leeninge 
in den Haege sijnde, hebbe ick dickwils seer familiaerlick 
met d. Wtenbogardo gesproocken, ende insonderheyt van 
tgelt, van den vijant (soo men doe seyde) genoten. Daerop 
hij mij suleken contentement heeft gegeven, dat ickt niet 
en kan geloven. Berck antwoorde: ick gelove wel dat men 
voor u ende andere slechte lieden sulx heeft verborgen ge- 
houden, maer vertoeft, men sal in corten daeghen andere 
dingen hooren, die u geheel vremt sullen duncken; t'en is 
die luyden om gheen religie te doen geweest, maer haere 
giericheyt heeft se bedrogen ende sij hebben anderé ellen- 
diehliek verleydt. Iek weet daervan te seggen, want het 
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CXCVI. 
J. WTENBOGAERT AAN NEELTJE GERRITSEN '). 


Dankregging voor de liefde aan zijne vronw bewezen. Hij heeft in 
Antwerpen veel toogenegenheid gevonden. Klacht over sijne bal- 
lingschsp. De dood van Jac. Taarinas heeft hem seer getroffen. 
Hij betrenrt do lasterlijke geruchten omtrent zijn vlacht. Zij moet 
voor hem bidden en standvastig blijven in de loer der waarheid. 


Groet mij hertelick Lenaert Claesz. ende zijne huysvrou, 
Jacob Juriaens ende zijne huysvrou, Hans....?) met de 
zijne, ende andere Broeders ende suaters, die u de getrouw- 
ste ende familiaerste zijn. Laat hun desen lesen, dunkt 
het u goedt. Verbrandt dan den brieff, opdat ghij opt ge- 
rucht van die niet ontboden ende den brieff u niet affge- 
eyscht en werde; twelck niet goedt waere om vele reden. 
‘Wat meerder gelegenheyd hebbende hope ick meer te schrij- 
ven aen u off aen andere ende over ander saecken. Desen 
6 Oct. 1618 5). 


Eerbare, deuchtaame jonge dochter Neeltgen 
Gerritsen, ten huyse van Leenaert Claesz. , 
pasteybacker in de Veenestrate. Ter ey- 
gener handen. 


1) Br. v. verm. en gel, mannen, Dl. IT, bl. 15—30. — Het hand- 
schrift berast op de Bibl. der Remonstr. gem. te Rotterdam. Daarvan 
deel ik hier nog het postscriptum met het adres mede, waarop de na- 
men met dikke strepen waren doorgehaald. Wtenb., die later deze brief 
weder in handen moet gekregen hebben, schroef er op: „Brieven san 
een vrou, geschreven gedurende mijn ballingschap.” Daar zijn er dus 
meer geweest. 

2) Niet meer leesbaar. Deze naam werd als de beide vorigen door- 
gehaald, 

8) De woorden „wt Antwerpen” staan er niet bij. 
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en Bpiscopias in antwoord op hetgeen hij schreof over zijn vertrek 
uit 's Hage. Verdere bijzonderheden. — 8 Nov. 1618. 


Mijn goede heer ende beste vriendt. 


Hoe lopen de saecken dus over stier! ....... Ad 
alia. Van de Acte is wel, ick bedanck u. De reste willen 
wij daer laten, ten ware men voor de handt wist dat d'ou- 
derlingen genegen waren ®). Mij is seer lieff te verstaon 
®goet gemoet van u E. broeder®). Mocht ick begeren, 
ick waer daer. Ick heb mijn huysvrou weder daervan ge- 
schreven, sij sal het u B., meyn ick, communiceren. Soe 
niet, eyscht het haer aff. Ben dinck moet ick noch vra- 
gen: sal ick daer oock seecker sijn in cas van naeschrij- 
ven? Off soe men sulcx verstont op handen te sijn, soude 
iek daer wel een goedt vriendt hebben, die mij tijdelijck 
waerschoude, om dan op Staden off nae Schouweburch *) 
to gaen? Iek wacht u ....... Sal u schrijven wach- 
ten. Ick weet noch niet wat ouderl. ghij hebt, vrese met 
Wolff 6) niet wel sall sijn. Ick houde seecker dat die van 
Duynkercken, Nieupoort, enz. niet en behoeven in Zee- 
landt aen te komen, maer meyne niet dat daer schepen 
zijn. Sal het van ver vernemen. De wech van hyer op 
Lingen wordt geseydt: van hyer op Coeln, voort op Mun- 
ster, van daer weet ick ten naesten bij de gelegenheyt 
tot op Lingen; maer ick soude het te land gaen liever 
eerst van hyer op Wesel nemen, om de kennis die ick 
daer hebbe, pour prendre langue et me preparer mieux au 
voyage par l'adresse de mes amis. Ick verschrick enz. 


A Mons, Mons van Sorgen, advocaet, 
ter eygene handt. 


1) Br. v. verm. en gel. mannen, Dl. 11, bl. 3133, — Het hand- 
schrift, waarait ik hier mededeel wat bij de uitgave werd weggelaten, 
berast op de Bibl. der Remonstr. gem. te Rotterdam. Van Sorgea ont- 
ving dit schrijven den Beten, 

2) Val. den vorigen brief. 
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3) Leonard van Sorgen woonde te Hamburg. 
4) Hij bedoelt Altona, onder het gebied vaa den graaf van Schouwenburg. 
5) Mij onbekend. 


CCI. 
S. EPISCOPIUS, zxz. AAN J. WTENBOGAERT 1). 


Zij zijn opzettelijk te ’s Hage bijeengekomen om, volgens zijn ver- 
langen, han oordeel uittespreken over zijn vertrek. Zij keuren 
zije handelwijze goed, en weerleggen al zijne twijfelingen dien- 
aangaande. — Zonder datam. 

I Br. v. verm. en gel. mannen, DL. II, bl, 3340. — Behalve door 
Episcopius ie de brief ondertekend door A. Borrias, B. Dwinglo, 
N. Grevinchovias (die hem schreef), Eà. Poppins, P. Capus en N. van 
Sorgen. Het is een antwoord op een schrijven van Wienb. aan dezen 
allen, dat echter niet gevonden is. Het handschrift berust in het Ar- 
chief van de Remonstr. gem. te ’s Hage. 


CCI. 
N. VAN SORGEN AAN J. WTENBOGAERT 1). 


Verontschaldiging over zijn langdurig zwijgen. Mededelingen betref 
fende de synode te Delft en de Haagsche gemeente. Bemoediging. 
Hij heeft zijne verdedigingsschriften overgeleverd. Over de reis 
naar Hembarg. Berichten omtrent de gevangenen. — ’s Hage 11 
Nor. 1618. 
1) Br. v. verm. en gel. mannen, Dl. I1, bl. 4046. — Uit het begin 
blijkt, dat hij den 28eten Oct, het laatst aan Wtenb. geschreven had. 





CCI. 


J. WTENBOGAERT AAN FLORIS VAN KUI- 
LENBURG !). 


Mededeling van hetgeen er in de laatste maanden met hem geschied 
is. Hij vraagt verlof om zich te Kuilenburg te mogen vestigen om 
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verschillende redenen. Hij zal er atil leven en belooft op het eerste 
bevel weder te zullen vertrekken. — 13 Nov. 1618. 

Is. a. ronorr, Bijdragen voor vaderl. geschied. en oudheidkunde, 
DL. II, bl. 192-195. — Floris Il van Pallant, graaf van Kuilenburg, 
was de partij van Oldenbarnevelt toegedaan en den Remonstranten niet 
ongenegen. 


CCIV. 
J. WTENBOGAERT AAN N. VAN SORGEN 1). 


Zijn oordeel over de synodsle vergaderingen. Hij heeft alles zien 
aankomen. Zijn Apologia ad exteros kan gedrukt worden, maar 
het Hollandsche verdedigingsschrift moet uog worden opgehouden. 
Na zijn kerkelijk vonnis is hij meer gerust en getroost. Hij wenscht 
ergens in stilte met sijne vrouw te wonen, doch begrijpt dat hij 
tot het voorjaar te Antwerpen moet blijven. Van Sorgen mag uiet 
heengaan” Over de gevangen heeren, inzonderheid over Oldenbar- 
nevelt. — Antwoord op een schrijven van den 23sten. Over Du 
Maarier, Plancins, enz. 


Besondere goede vriendt ende heere. 

Iek heb met groot contentement gelesen .…. .. Ick 
bevele ze u E. bij desen hartelick. 

Wat men met de gevangen heeren voorheeft sullen wij 
nu alle daege hooren. T'behaecht mj niet dat mij ge- 
schreven wordt, namelick, dat de goede oude man 3 uyren 
lanck goude hebben gestaen metten hoet in de handt 
ende sijn mutsken af, ende dat voort all sijn antwoort 
was: men soude sijne dienst gedencken. Ick hadde ge- 
meynt hij meerder couragie soude hebben gethoont, ten 
zij hem sulcke dingen worden voorgeleydt, die hij niet en 
weet te verdedigen, twelck ick qualick kan geloven. Een 
ander schrijft dat d'examinateurs selve verwondert sijn 
over de vracht van verstant, die hem de Heer geeft. Nu 
wel an, teal hem haest openbaren. In allen gevall en 
gelove ick 2 dingen niet, eerst dat hij an eenich verraet off 
[gemyter)?) van svijands sijde schuldich is; ten anderen 





28 


quod me ut servum fugitivum persequi non detur. In meum 
caput conjurarunt omnes. Vase mihi! nisi Deus manum 
mihi miserrimo porrigat. [Firmet) nec deserat in ae fiden- 
tem. Dat van S. Maurier (dewijl het niet te voorschijn en 
comt) houde ick voor eene logen, wtgestroyt bij de vij- 
anden, om S, Ex in meerder colere te brengen. De jonck- 
man, die mij d'uwe brengt, seydt dat daer gestroyt was: 
twas tAntwerpen gemaect ende in Hollant gedruct. [Ob- 
mutescam] quorsum hoe dicatur. Maer hyer wordt wat 
anders omgeroepen, wat wonders, wat nieus van den val- 
schen propheet Petrus Plancius. Occasio sumta ex concione 
quam habuit Amstelodami. 

A Monsieur van Sorgen, advocaet. 

In Sgravenhage. 

1) Br. v. verm. en gel. mannen, Dl. II, bl. 46—51. — Het hand- 

schrift berast op de Bibl. der Remonstr. gem. te Rotterdam. Van Sorgen 
ontving den brief den 28sten Dec., „des avonds ten acht uyren” In 
het begin wordt gesproken van een brief van Wtenb. aan Taurinus, die 
verloren is. — Uit de vertaling der Latijnsche zinnen, in het gedeelte 
dat vroeger werd uitgegeven, die op den kant staat geschreven, is mij 
bij dezen en ook bij andere brieven gebleken, dat niet G. Brandt (zoo 
als ík ten onrechte heb gezegd in mijne Bil. der Remonstr. geschr. bl. 
178), maar Ph. van Limborch de uitgever dezer verzameling is. 
t een woord te moeten gelezen worden dat omkoping, 
aanneming van giften beteekent. Nu is bij onze oudere schrijvers het 
werkwoord mieden of mieten (Hoogd. miethen) bekend. Waarschijnlijk 
hebben wij hier een naamwoord, daarvan afgeleid. 


CCV. 
J. WTENBOGAERT AAN N. VAN SORGEN 1). 


Zijn oordeel over den afval van Taurinus en de schorsing van La 
Faille. Van Sorgen moet met de afgezette ouderlingen en diakenen 
middelen beramen tot heimelijke samenkomsten der Remonstran- 
ten. — 12 Dec. 1618. 

I) Fragment, medegedeeld door saaxpr in zijne Hist. der Reform, 

Dl. IT, bl. 940, 
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raden ende mijn treuren wel de helft vermeerdert. Gad 
wil hem bekeeringe verlenen, opdat hem die grouwelen 
gouden vergeven werden. Mij verlangt te verstaen wat hij 
daer all wtgerecht heeft, ende hoo zijne eusters (die soo. 
vierich plegen te wesen) endo de wede £) haer all houden. 
Indien des overleden boecken noch bij een zijn, soe bid 
ick eens te willen sien nae de Locos Melanthonis int 
Fransch, geintituleert Lieux communs, ende met een pre- 
fatie van de profess. ende predic. van Geneven. T'is in 4, 
Iek hebbe het een goedt vrient ontleend ende en wist 
niet waer het gebleven was, nu vinde ick in seeckere 
memorie, dat ickt aen den overleden wt Haege gesonden 
hebbe. Soe gh het vindt, seyt dit de wed* ende neemt 
het naer u, tzelve bewaerende tot naeder ordre. Iek 
meyne S.G, Graef Ernst in ernst gesproocken ende de 
meninge rond wt geseydt heeft, ende dat alle de Rem", 
die des [bastert] Taurini voetstappen niet volgen en wil- 
len, hare reeckeninge vrijelick daernae mogen maecken. 
Hoe maeckt het doch de goede Brumannus 5)? O wreet- 
heit over Christi getrouwe dienaers. Maer t'is soo haer 
lot in dese werelt; hyernae een beter. Ick en twijffel 
niet uwe B, en wete nu alle de gelegenheyt van t’synodus. 
D. Isaakus 7) heeft ons veel daer{over] geschreven. Seydt 
niet moderaets te verwachten; twelek mij ghene nieuwe 
tijdinge, ende sedert noch beter gebleecken is. Ick ver- 
wacht all oogenblick wat sedert, te weten in de weeck 
voor de kersweeck, mach zijn gepasseert, Ick heb Isaaco 
antwoordende vermaent, dat hij ul. altemet soude schrij 
ven. Van hyer weet ick niet te schrijven, maer bevele 
u B. ende de Broeders all den Almachtighen in gesontheyt 
des lijflis ende sterckheyt der sielen, mijner gedenekende 
in uwe gebeden, met groetenisse aen uwe |. huysfrou ende 
kinderen. Desen 26 Dec. 1618. 
U B. dienstwillighe Broeder, 
J.W. 
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De ingeleyde zij u E. hertelick [gerecommandeert] nef- 
fens de hertelicke recommandatie, ende mijn nicht de 
wed°, oock Renter S. [Cassijn]®), met zijn huyafrou, 
van der Hagen?) met zijn huysfrou. Item Raveewij 1) 
met zijn huysfrouwe ende Jan Wtenbogsert. Groet d. 
Rijckwaert onde segt hem dat ick hem bedancke, hope 
hem ten naesten te schrijven. 


Eerwaerden, vromen, seer geleerden ende 
discreten d. Joanni Speenhovio, getrouwen 
bedienaer des h. evangelii tot Utrecht. 


1) Op de Bibl, der Remonstr, gem. te Rotterdam. — Met de hand 
van Speenh, staat er nog buiten op geschreven: „Van Joanne Tauriao, 
ende sijne verandering. Wt Antwerpen anno 1618, den 26 December.” 
\ 8) Jastas vaa Rijsenburg, lid van de Ridderschap van Utrecht en 
meermalen bargemeester der stad, in 1618 afgezet. In de „Copie van 
de Verhooren” (zie boven bl. 14, aant. G) leest men de volgende con- 
fessie van Rijsenburg omtrent Wtenb.: „Dat hij tegens Rijs. verclsert 
heeft, met een groote blijschap, dat die Verclaringe van Haerlem 
(Val. zaanpt, Hit. d, Reform. Dl. IT, bl. 716, vv.) io Franchoys over- 
geset was, om in Vranckrijek ende elders buyten ’s lande overgesonden te 
worden, ende dat die naerder verbintenisse alle op 'pampier gestelt waa” 

„3) Carel Rijckowaert, die sedert 1609 pred. te Utrecht was, doch het 
volgend jaar werd afgezet. 

4) Joh. Taarinas werd in Oct. geschorst, en ging daarop tot de 
Contra-Remonstranten over. 

5) Nam. van Jac. Taarinus, die den 29sten Sept. te Antwerpen ge- 
storven was, en op wien ook het volgende ziet. 

6) Een mij onbekend predikant. Wellicht moet hier Bormannus gele- 
zen en aan Reinier Borreman, pred. te Rhoon en Pendrecht, gedacht 
worden, die in 1619 werd afgezet. 

7) Is, Frederici, van 1606 tot 1612 pred. te Noordwijk en sedert te 
Utrecht, was thans op de Dordsche synode. 

8) Misschien staat er Calfgen. Wie hier bedoeld wordt weet ik niet. 

9) Misschien de vader van Ant. van der Haghen, die in de Stads- 
kameraars-rekeningen van Utrecht (poor vAN rLExssuzo, Archief, DI. II1, 
bl. 283 en 285) van 1630 voorkomt als student in de theol. en twee 
jaren later vertrok naar O,-Indie. 
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CCXI. 
J. WTENBOGAERT AAN LOUISE DE COLIGNY 1). 


Zijne tegenwoordige stemming. Men heeft hem blijkbaar van de na- 
tionale synode willen weren. Hij wacht van deze synode geen 
billijke uitspraak, ondanke de eerwaardigheid der personen , waarait 
zij is samengesteld. Verdediging van de houding der Remonstranten 
te Dordrecht. De handelwijze der tegenpartij laat geene gematigd- 
heid van zijne zijde meer toe. Over Diodati en zijn advies. De 
schenring is niet aan de Remonstranten te wijten. Hij beklaagt 
zich over Prins Maarits en de bnitenlandsche godgeleerden op de 
synode. Hij verheugt zich dat hij zich in tijds teruggetrokken heeft. 
Hij zal H. Ex. steeds op de hoogte houden van zijn verblijf en 
zijne handelingen. Hij vraagt vergiffenis voor zijn vrijmoedig schrij- 
ven en wijst nog eens op de onverdraagmamheid van Diodati. — 
14 Febrrier 1619. 


1) wrexsooarars Zeven, bl. 264276, en Bp. pr. ac er. vir. Ep. S25. 











CCXII. 
C. NIELLIUS AAN J. WTENBOGAERT '). 


Mededelingen van de Dordsche synode. Hardheid der tegenpartij. 
L'Agache ie te Utrecht in zijn plaats beroepen. Adolf van de Wael 
ie gevangen genomen, hem wacht misschien het ergste. Men vreest 
dat Oldenbarneveld en de andere gevangenen op het schavot zullen 
komen. Wtenbogaert moet zeer op zijne hoede zijn. — Dordrecht 
15 Febvrier 1619, 


1) Vaderl. letteroefeningen, 1828, DI. II, bl. 174—188 (Vel. 354, 
ve). — De heer J. H. Halbertsma vond dezen brief in eene verzameling, 
die nog een menigte b 
bezit was van een zijner vrienden te Deventer. Mijve nasporingen om 
deze collectie terag te vinden zijn vrachteloos geweest. 


ven van Remonstranten bevatte, en toen in het 





CCXIII. 


S. EPISCOPIUS zxz. AAN J. WTENBOGAERT '). 
Vertroosting in zijn lijden. Zij blijven moedig en standvatig, en 


\ 
NS 


85 


hebben bun geschrift over de vijf artikelen ingeleverd. Wat er op 
de synode verder plaats heeft. Vele predikanten zijn afgezet. Tren- 
rige toestand der gemeenten. Zij raden hem voorzichtig te 
Hij moet predikatiën of andere geschriften zenden, tot stichting 
der verlaten gemeenten. — Dordr. 15 Febr. 1619. 

I) Br. van verm. en gel, mannen, DL II, bl. 8291. Het hand- 
schrift is in het bezit van den Hoog Ed, Achtb, heer G. A. G. van 
Maanen, te 's Hage. — Behalve door Episcopias weder door Poppias 
en Dwinglo getekend. 








CCXIV. 


J. WTENBOGAERT AAN DE REMONSTRANTEN 
TE DORDRECHT 1). 


Hanne brieven hebben hem verkwikt. Zij doen hem echter te veel 
cer aan. Hij heeft han journaal en eenige hanner geschriften ge- 
lezen. Zijne verwachtingen van de synode voor zich en ander 
Men moet thans middelen beramen tot onderhond van kerken an 
gemeenten, en verstandige dienaren, misschien ook bekwame studen- 
ten, hier en daar heenzenden. Grondslagen eener op te richten 
Remonstrantsche kerk. Hoe te handelen ten aanzien van de afge- 
scheiden Remonstranten. Zijn eigen toestand, waarbij hij tevens 
zijn vroeger gedrag remnmeert. Hij ie verontwaardigd over de 
zetting der Utrechtsche predikanten, — Wat to doen tegen den laster 
vaa Van Berck. — 28 Febr. 1619. 


1) Br. van verm. en gel. mannen, Dl. II, bl. 90113. Het hand- 
schrift ie in het bezit van den Hoog Ed. Achtb. heer G. A. G. van 
Maaneu, te ’t Hage. 











CCXV. 
J. WTENBOGAERT AAN C. VORSTIUS !). 


Over de aphorismen van Piscator. Hij beeft zijn vroeger reisplan 
opgegeven, aa denkt hij over Frankrijk. De Broeders zullen weinig 


voor Vorstias kunnen doen. Hij betwijfelt of het voor Vorstias 
se 
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raadzaam zal zijn voor de synode te verschijnen, waarvan hij niets 
te verwachten heeft. — 4 Mart. 1615. 


I Pr. ae er. vir. epist. Ep. 626. 


CCXVI. 
J. WTENBOGAERT AAN J. P. REAAL TD. 


Men vervolgt hem met het geestelijk en wereldlijk zwaard. Terug- 
blik op het voorledene. Opsomming en weerlegging van alle be- 
schuldigingen tegen hem ingebracht. Waarom hij niet verschenen 
ie om zich te verantwoorden. Zijne tegenwoordige gemoedsgesteld- 
heid. 

Mijn heere. 

De menichvuldige vrientschappen, die ick van over veel 
jaeren van uwer E. t'uwen huyse ontfanghen hebbe, porren 
mij desen aen uwe E. to schrijven, ende daerbij mijne 
teghenwoordighe ghelegentheyt te verclaeren, of het mo- 
ghelijck den Heere niet en gheliefde dat ick, die nu bal- 
ling des landts ben, ende vele swackheden onderworpen , 
uwe E., die allenskens tot zijne jaren compt, immermeer in 
dit dal der traenen quame te sien ende te spreecken, om 
mondeling te verclaeren sulcx ale de penne uwe E. te- 
ghenwoordelijek te kennen gheven sal. ‘Twelck is dat 
ick uwe E‚ nu eerst ten hoochsten dancke van alle onttan- 
ghene vrientschappen, Godt biddende dat hij uwe E., uwe 
kinderen ende kintskinderen, tot in het duysenste ghe- 
slachte, overvloedelijck segene tot salicheydt. ‘Tander is, 
dat ick uwe E. mijnen teghenwoordighen stant verhale, 
niet om uwe E. ywers in moeyelijck te vallen, maer om 
uwe BE. ende zijne kinderen (die ick mach lijden dat dit 
mijn schrĳven werde ghecommuniceert) met onpartijdige 
bescheydentheydt op te wecken tot naerder aenmerckin- 
gbe van ‘tgbene mij wedervaert ende d'oorsaeck van dien ; 
tot ghenen anderen eynde, dan dat niet allerley gheruchten, 
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correspondentie met den vijandt, Spaignaert of eenich 
paep , moniek of Jesuwyt te houden, of yet van deselven 
ghenoten te hebben, directelijek of indireetelijek, oft yet 
gedaen oft gedacht te hebben, dat soude mogen streoken 
tot eenige verraderije of naedeel van de Gereformeerde 
religie, of van den persoon ende wettigher authoritert 
zijner Bxcellentie, of tot verbreeckinge van de Unie, of van 
genich bloedt-badt of desordre in den lande zen te rechten 
(gbelijek men dit alles onder 't volck ghestroyt heeft), 
daervan en sal in der eeuwicheydt het mintste niet blijc- 
ken, ende en hebbe van den heer Advocaet oft van ymant 
van de andere heeren niet ghehoort oft verstaen, dat daer- 
toe eenichsints soude connen strecken. Dit verclaer ick 
bij eenen hooghen ende dieren eedt, tevreden daerop te 
verschijnen voor Jesu Christi rechter-stoel; persistere 
voorts in alles bij tgheen ick gheseyt bebbe in mijn Ver- 
tooch aen de Hooch Moghende heeren Staten ende sijne 
Excellentie, ghedaen in Novembri lest-leden, dat uwe E. 
mogelijck gelesen heeft, want het is ghedruckt. 

Soo men mij nu vraeght waerom ick mij in allen desen 
ontschuldich kennende, op de indaginghe niet en ver- 
schijne om mij te verantwoorden, daervan is de oorsneck 
dat ick sie, dat men voorheeft mij ghevanckelijck te set- 
set, uyt de banden doen antwoorden, ende mij harder te 
tracteron (soo ick van alle canten werde veradverteert) 
ende en te tasten als d'andere ghevangenen, omdat quan- 
guys aen mij, als sijnde van gheringer conditie, minst te 
verbeuren is, meynende uyt mij te trecken, tot anderer 
beswaernisse, dat in mij niet en is, ende dat men scherp 
ghesocht hebbende niet vinden en can, ende dit al uyt 
een opinie dat ick al het secreet weet; wele seggen voor- 
waer wel belachelije is, want daer en is gheen secreet. 
Nu en meyn ick miet, mijnheere, dat ick gehouden ben 
mijselven in dat peryckel te werpen, maer ick hetaelve van 
Godt ende der nature weghen behoor te schuwen, bijson= 
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2) Nic. Grevinchoven. Zie No. CCXVIII en CCXIX. 
8) Ik gis dat er een brief verloren is gegaan. Want sedert den laat- 


sten mij: bekenden brief (Zie No. CCXIII) en dezen liggen meer dan 
twee maanden. 


4) 2 Cor. XI: 28. 


5) Uytenbogaert schreef op 'tadres: „Brief der Remonn van den 
29 April 1619.” 


CCXXV. 
J. WTENBOGAERT AAN S. EPISCOPIUS 1). 


Oldenbarneveld heeft al het gebeurde kunnen voorkomen. Wat Epis- 
copias en de Remonstranten thans te wachten staat. 


Hij zelf kan 
niets meer doen, zijne hoop is op hen g 


tigd. Van Leo vooral 
verwacht hij veel voor de goede zaak. — 19 Maji 1619. 


1) Zp. pr. ac er. vir. Ep. 356. 





CCXXVI. 
J. WTENBOGAERT AAN S. EPISCOPIUS 1). 
Episcopias en Grevinchoven moeten niet gaan, wanneer zij naar 
% Hage ter verantwoording worden geroepen. — Ant. 20 Maji 
1619. 


1 Ep. pr. ac er. vir. Ep. 957. 
CCXXVII. 
J. WTENBOGAERT AAN LOUISE DE COLIGNY 1). 


Thans is gebleken hoezeer Maurits hem hast. Ondanks zijn smeken 
ie hij gebannen. Het vonnis noemt zijn misdrijf oiet. Waarom 
niet? Heeft hij dit alles verdiend? Hij is thans besloten naar 
Frankrijk te gaan, zoo hem daar wordt vergund te wonen, en ver- 
zoekt eene aanbeveling van de Prinses of van Da Manrier aan ie- 
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node hadde, wijders te recommanderen, ende mij in uwe 
christelicke gebeden te bevelen. Ick denck noch in een 
dach 10 off 12 niet van hier te vertrecken. Lijdt uwe 
gelegenheyt mij een brieffken daerentusschen te schrijven, 
gendt het aen mijn huysfrou daer sij is, sij salt mij be- 
schicken ende t'sal mij aengenaem zijn. In Antwerpen 
desen 4 Juny 1621. 
U E. dienstwillige vrient, 
Ë J. Wtenb. 


Eerbaro, deuchtsame Mejufvr. Comans , 

huysfrou van …......%. In S'gra- 

venhage. 

1) Op de Bibl. der Remonstr. gem. te Rotterdam. Catad. v. Hendschr. 
No, 1928. 

2) Hier komt, zoo als ook bij Hooft en and., verzoeken in den is 
van desoeken voor. 

8) De naam is geheel onleesbaar gemaakt. De voornaam schijnt Ni- 
colaas te zijn. 





CCLXX. 
J. WTENBOGAERT AAN C. VORSTIUS 1). 


De vrienden zijn naar Keulen vertrokken. Vorstius wachte van hem 
geene vertaling van de confessie, noch eenig ander geschrift. Verl 
van zijne reis naar Parin. Uit Holstein heeft bij nog wiets ver- 
nomen. — Antw. 4 Junii 1621, 








1 Pr. ac er. vir. epist, Ep. 892. Antwoord op een brief van 14 Ná. 


CCLXXI. 
J. WTENBOGAERT AAN B. DWINGLO 1). 


De gevangenneming van Ie. Welsing. Hij hoopt niet dat Dwinglo zich 
terng zal trekken. Over de collecten en het aanstellen van vast 
predikanten bij de gemeenten. Over de reizen naar Frankrijk 
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bij de handt genomen is. Maer alles eischt wat tjdt a 
rijpicheit te hebben. Sijnde int schrijven van desen, « 
men mij noch ter handt de uwen seer aengenamen n 
den lem deser, metten ingeleyden van den getrouwen end 
vromen helt ende dienstknecht Christi d. Welsingii, end 
den anderen aen d. Soetwater ®), die ick hem zelven a 
staende voet behandicht hebbe. Ick schrijve hyer ce 
brieffken aen den gevangen Broeder, biddende dat a 1 
gelieve denselven te doen bestellen. God geve dat tga 
voornemen dat u E. heeft, in sijn regard gelucken ma 
tot zijns naems eere, des mans ende zijner familie va 
quickinge ende der kercken opbouwinge. T'judicie van d 
confessie van dien goeden heer is notabel, gave mat 
God dat het werck openbaer ware, met goede eendrac 
aengenomen, ende daerbij noch drie dingen: 1 dst me 
gich hielt in terminis, 2 dat eenige van onse beste Br 
ders waren int lant, 8 dat reckelickheyt plaets had i 
onser saecken beleydt, bijzonder nu alles moet gaen nt 
goedwillicheyt, niet door authoriteyts dwang. De lat 
saecken staen overall in het onseeckere ende de Huge 
notten in Vranckr. hadden dese swaricheyt wel voor 
geconst, naedat ick daer sijnde heb hooren oordeelen u 
onpartijdige. De Con. is noch voor S. Je. 19) endea 
presseert die van de Rel. niet seer tot die declaratt 
Engell. interd. serieuselick. Holl. ie tot servies verso 
tegen Roch. 1!); wat antw. nescio...... . op Boets. né 
veel te achten, si talig ut describitur .......... Hel 
ick de lust nu soe veel als eertijts, ick goude Rose} 
bedancken. Dit is de danck dat de dir. boven [ontfanger, 
eullen. Dat van Trigl. is seer remarquabel, maer né 
most seecker gaen. De H. sal die gestellen ...... wé 
vinden. Aller dagen avont ie noch nyet gecomen. Ge 
geve haer beteringe tot galicheyt. 3 Juli 21. 

1) Naar eeoe minuut van Wtenb. op de Bibl. der Remonstr. ges.!| 
Rotterdam, met het opschrift: „Aen B. Dwinglo” Catat. v. Hasdev 
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nadelick heeft gestort over uwer E. getrouwe arbeyd 
bijsonder sedert dat uwe E., een recht eruysbroeder g 
worden zijnde, u niet en hebt ontsien Christum te pr 
dicken onder ’tcruys, ende 't woordt des levens mede ! 
deylen denghenen, die daernae soe seer hongerden end 
dorsteden, dat ay haer niet en hebben ontsien dese wit 
haerer sielen te soecken met vele moeyten ende gerae 
liekheyt, oock met peryckel van tverlies van all bu 
tjdtlicke welvaren — soe seer ben ick ende eene grot 
menichte met mij bedroeft geweest, verstaende uwe 8 
vanckenisse ende banden. Gelooft, w. Broeder, dat de 
selve mij ’t herte doorsnijden, ende hoewel ick verre vu 
u ben nae den lichaem, nochtans gestadich bĳ uE 
doet sijn nao den gheest, om u met mijne geringe gebe 
den bij den Heere te helpen ende alle de verlichtinge ta 
to brengen die mij mogelick is. Maer in dese droefheyt 
die ons als medeleden mede doen lijden met uwe E., kon! 
ons weder dese verquickinge, dat ick sie dat de Heer 
merckelick ie bij u B., door de cloeckmoedicheyt die hi 
u B. mededeylt door zijnen h. Gheest, int voorstaen de 
godlicker waerheyt ende int resolut bestendich weygere 
van yet te seggen dat uwen naesten tot naedeel, do ver- 
volchde cudde tot verstroijinge ende uwe eygen conscientie 
tot beswaring mochte dienen. Ick hebbe gesion ’t gea 
uwe W. dienaengaende aen uwe lieve, bedroefde huyr 
vrouwe, mitsgaders aen uwen trouwen collegam geschrera 
heeft, ende daerwt oorsaeck genomen oock met trane 
God te dancken voor dese uwe BE. christelicke ree 
latie ende manlicke betamelicke cloeckmoedicheyt, ve 
geselschapt met soedanige sedicheyt, goede redenen erk 
bescheydenheyt, die niet alleen ons allen tot exempl 
dient, maer ontwijffelick oock der heeren examinator 
herten ontroeren ende int gemoet tot godlick ende bert 
saem naedencken prickelen moet. Terwijle ick nu Gd 
byervoor dancke, met mijne daegelicze gebeden uwe cok 
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alrede geseydt dat mijne meninge is, met het aendieneu 
van godlicke troost niet u gebreck te vervullen, alsof u E., 
die soe rick sijdt, mijne geringe toebrenginge van node 
hadde, maer alleen d'affectie die ick u toedrage in Christo 
Jesu eenichsins te betuygen ende mijn medelijden te be- 
thonen. Och off God gave dat ick u mocht omhelsen ende 
u in uwe banden geselschap houden, ende alsoe versadi- 
gen dieghene, die nae mijne siele dorsten, ende noch 
onlanex tegen uwe |. huysfrouwe, soe ick onderrecht 
worde, geseydt hebben, dat sij wenschen als rechters over 
mij te sitten, om ons te doen ophangen. Dit is een van 
uwe rechters, betaemt densolven soe bitterlick gepaasio- 
neert te sijn? God vergeve het dien steeckeligen Rose, 
alsoe wel als oock den vinnigen Trigland, dat hij op de 
tiĳdinge uwer appreheneie een emacckelijken roemer wilde 
doen omdrincken, niets soe seer wenschende als dat hij 
de tijdinge uwer banden zijne huysvrouwe haest mocht 
overbrieven, ende meynde racet te weten om u W. te doen 
raspen %). Maer alsoe God tot noch toe van mij niet en 
eyscht dat ick int landt soude gaen predicken, ende daer- 
entusschen verbiedt hem te versoecken ende t'peryckel 
te beminnen, soe volge ick oock sijnen wille ende de wijse 
geleydinge van sijne voorsichtige handt, over mijn doen 
ende laten tevreden sijnde, om sijns naems wil, oock die 
schandelieke doodt te lijden, wanneer hij mij daartoe roe- 
pen sal. Daerentusschen sal ick niet laten mij met u W. 
in den Heer te verblijden, dat u W. haere vrese niet en 
vreest, oock niet en verschrickt, maer deselve in uwe 
herte heylicht, ende alsoe bereydt is reeckenschap te geven 
van de hoope die in u is, dat ghij een goede conscientie 
behoudt, ende selve u leven niet eu verschoont, liever 
dan dat ghij uwen vromen naesten beswaren, uwe godsa- 
lige weldoeners bedragen #), ende de cudde die ghij geweyd 
hebt bedroeven ende tot nieuwe verdrucking oorsaeck 
geven soudt. De God des hemels wil u daerin verstercken, 
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wedergeboren sijdt tot een levende hope, tot een onver- 
derffelicke, onbewechelicke, onverwelckelicke erve, die in 
de hemelen bewaert is voor u, om ten laetsten tijde ont- 
deckt te worden. Laet ons dese hope vasthouden ende 
hyermede ons selven ende andere troostende, ouse aenge- 
vangen loop vollopen in Christo Jesu, denwelcken ick van 
harten bidde 

W. b. ende Broeder, getrouwe dienstknecht J. Chri 
dat hij u in dese golegenheyt ende voortaen allo tij 
bijstao, verstercke, volmaecke ende aalige wtcomst ende 
vorlossinge verleene. Amen. 


U W. geringste d. ende mededienstknecht, 
Desen 5 July 1621. J.W. 





1) Naar eene minuat van Wtenb. op de Bibl. der Remonstr. gem. te 
Rotterdam. Catal. v. Handschr. No. 1920. 

2) Vgl. aanor, Hit. der ref. Dl. IV, bl. 474, v. 

3) Hier is blijkbaar het woord waerheyt in de pen gebleven. 

4) Bedragen d. i. beschuldigen. 





BĲ LAGEN. 











207 


dan die begrepen was in de formulieren der eenicheyt der 

voorsz. waere aengenomene religie, te weten in de Neder- 

ir. lantsche confessie ende in den Heydelbersche catechismus. 
8. 

Dat mede hij defsillant in een naerder accordt tot 
Utrecht opgerecht, op den 26°» Aprilis 1586, ende bij hem 
ende diversche andere predicanten onderteyckent, noch 
verclaart heeft, dat geene andere leere, dan in de voors. 
formulieren begrepen, en behoorden noch en mochte op 

ár. den stoel gebracht ofte den volcke geleert worden. 
4. 

Dat hij defaillant die nyettegenstaende diversche nyeuwe 
opinien, te vooren noyt wettelijcke geexamineert ofte in 
de gemeene gereformeerde kercke aengenomen, heeft hel- 

tr. pen indringen in do kercken hier te lande. 
5 
Deselve selfs leerende ende met diversche sijne geschryf- 
ir. ten poogen te justificeeren. 
6. 

Dat hij heeft helpen favoriseren degene, die in de uni- 
versiteyt van Leyden de jonge studenten met de voors. 
nyeuwicheyden infecteerden, ende oock beleyder is geweest, 
dat men ten lesten daer noch beroepen heeft Dr: Coenraet 
Vorstius, die hij wel wist met de voors. uieuwicheyden 

ir. ende verscheydene andere dolingen besmet te sijn. 
7. 

Dat hij defaillant, postponerende d'ordinarisse kenuiese, 
daer volgende alle kerckelijcke ordre sulcke nieuwicheyden 
behoorden geezamineert te worden, hij hem geaddresseert 
heeft aen de Staten van Hollandt, bij boecken ende ge- 
schriften deselve inbeeldende, dat heur alleen toequam 

ke, daervan kennisse to nemen. 
8. 

Doende ten dien fyne hier te lande ontwerpen, ofte 

immere met sijne kennisse ende advys instellen, ende met 
































